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“Vi tdm hdn ta vui thich bai ca ctia con tim; phai, bai ca ciia ngudi ngay chinh 1a 10
nguyén cau dang lén ta, va s€ dugc dap ung bang mét phudc lanh trén dau ho.”
GL&GU 25:12
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1-A Phué6c Nguyén To Troi Xin Chiy vao Long
(Come Thou Fount of Every Blessing)

Robert Robinson John Wyeth
Suppliant!y #=58
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1— Phudc nguyén tir tr&i xin chay vao 16ng- Bat 1én khic ca nhé on Ngdi
2— Mbdi ngay d&u chiju on r3t ngng n& No¢ kia c¢ vBn vuong mai hodi
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Susi nhan tor hiing tudn chay vao long. Giyct8i thich vui hat mdt bai
Kh3n xin Ngai diing day &i tor nay Budctim vin vo t6i vao Ngai
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Nguyén chi gido td1  hat vang bdng trdm. Hda am khen ngoi ngdy va dém
Vi t6i tho dei  dé ludn thit lgc Nh3m chan buéc trén 18i higm nguy
_.-
e g TS PR
.g.ﬁl- 17 1 —E { :V‘ ) | .I o +—
S~ —p—p— T —

L

@

.

R

— }F;f}—%'»-}jﬂ
FEs EErE RS .

T6i ca ngoi:“O! an didn ngan trang. Vi yéu mén t8i Chda cu  t6i*’
Kinh dang ldng nay xin ChGa niém phong. Nguyén durgc hign dang thing 1én Ngai
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Come, Thou Fount of Every Blessing

Robert Robinson
Suppliantly &=58

John Wyeth

Streamsof mer - cy,

Let  thy good - ness,

nev-er ceas-ing, Call for songs of
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1. Come, thou Fount of ev-ery bless- ing; Tune my heart to sing thy grace;
2.0 to grace how great a debt - or Dai - ly I'm con-strained to be!
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loud - est praise.

as a fet - ter, Bind my wan-dering heart to thee.
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Teach me some me - lo-dious son-net, Sung by flam-ing tongues a - bove;

L

Praise the mount; I'm
Here's my heart, O

fixed up -on it: Mount of thy

Prone to wan-der, Lord, I feel it, Prone to leave the God I love;
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re-deem -ing love.

take and seal it; Seal it for thy courts a - bove.
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Théanh Linh ctia Thugng Dé

Han hoan J =96-112

(The Spirit of God)
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1.Than linh  Cha chi thinh nhu lia hong dang toa lan

2.Gié HO6  Va soi tri, thém théng minh cho thanh  do
3.Hop nhau trong ton kinh ta can cu ta chung nhau
4.Ngay mai  khi on phudc tuén day tran thé gian nay
N
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Dang hién trong thé gian bao vinh quang cua ngay sau.

Phuc hoi moi phén tuyén va ching nhan nhu ngay xua.
Pem truyén  danh nuéc thien  dang khdp noi ndi déu nghe.
Chién lanh cung manh su hiép v6i nhau_ trong tinh than.
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Khai Linh nhu on phudc luu truyen tu xua dang trd lai

Quyén cai nhu thong sang Chia yéu thuong dang vang khip  ndi,
Ring ta ludon tin kinh nén tr ray Cha ban cho ta
Tai Si  On vudng qudc dan téc Ngai tiép rudc vuong mién
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thién than du’dng canh bay tim dén thim noi tran gian.
Bdc man che thé gian nay chay tiéu trong Itta thiéng.
rat  nhiéu hién thfly luén ngan thanh an cua ngay sau.
Gié Su hién xuéng cOi doi  gitta mudn muén hao quang.
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cung doan thién

binh dang

rgp troi.

T\/E —

Sa

toi

Bao hién  vinh coi trdi  hét thdy xin

cho danh Cha

trén cao.

to

Nguyén vin: William W. Phelps, 1792-1872. Pudc gom
vao trong séch thanh ca dau tién ctia cac THNS, 1835.
Pugc ca & budi 16 cung hién Pén Tha Kirtland nam 1836.

Nhac: Anon., ca. 1844

nay  cho dén mudn  doi mai mai sau nay A Men.
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Giao Ly va Giao Udc 109:79-80

Gido Ly va Giao Ude 110



Han hoan &
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Gio Day Chung Ta Hay Cung Vui Mung

| _ 100-120 (Now Let Us Rejoice)
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1. Hay cling miing vui hudéng vé ngay cdu rdi cla chang ta.
2.Va roi ta sé thuong yéu nhau, hét con lia dbi nhau.
3.Ta dat long tin tudng ndi Dang Ctu Chudc cua ching ta.
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Ta khong con lang thang nhu nhing ke xa la
Song mot tam, mot  long hiép  luc lam diéu thing ngay.
Din dit ta vugt qua nhiing ndi  dau khé budn phién.
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Tin lanh duge rao  giang truyén ra  khdp noi trén

thé  gian.
roi  khi nhitng ké  gian tham 4ac s¢ sét, hai kinh,

r6i khi qua nhitng tai uong v&i mua git da xong.
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Gio  cdu chugc s¢ dén  khong con  bao lau nia  dau.
Ta  sé trong ngay Chua sé¢ tré6  lai  trén thé  gian.
Ta $8 sémg lai v3i ngudi lanh ngay, luc Chaa dén.
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Khi éy moi viéc hwa xuwa, Thanh Hiu sé dugc ban cho.

Khi éy moi viéc hita xua, Thanh Huu sé dugc ban cho.

Khi éy moi viéc hwa xwa, Thanh Hiwu sé dudc ban cho.
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Khi 4y ho s& khong con  bi ai phién nhiéu nita.
Khi 4y ho sé& khéng con  bj ai phién nhiéu nita.
Ho sé& v6i cac st thién dude d6i mao thién triéu.
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Va  huyén diéu thay, thé gian sé tr§ thanh Vuon FE Den
Va  huyén diéu thay, thé gian s& tr§ thanh Vudn E Den
Va  huyén diéu thay, thé gian s& tr§ thanh Vuon E Den
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Va Gieé Su sé phan: “Vé di, Y So Ra En”

Va Gie Su sé phan: “Vé d, Y S0 Ra En”

R6i Dang  Christ cing v6i  dan Ngai thanh mot mai  mai

%. i . ; o
. — R 2 N —
e8| L ﬁ S — |

Nguyén van: William W. Phelps, 1792-1872. Dudc gom
vao trong sach thanh ca dau tién ctia cac THNS, 1835.
Nhac: Henry Tucker, Vao khoang 1863

Moi Se 7:61-67
Tin Diéu Tha Mudi



Cao Trén Pinh Ni
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Qm/[:t tan rJ =56-72

(ngh on the Mountain Top)
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1. th xa cao trén dinh  nuij, cd dang phét phdi tung bay.
2.Vi  Ngai van con ghi nhg, l6i di hta lic xa xua.
3.Nha Ngai sé dudc nuoi du‘&ng. Vinh quangChta sé phdi bay.
4. Vi noi day tréen Si On, ta  dugc giao huan lé  that.
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Hay ngudc nhin 1én, cac nuéc!  No dang vay chao moi ngudi.
Rang 1& that sé& phat xuat trén  ngon d6i Si On  nay.
Dan chién sé dudc nghe dén. Lé that sé duge to tudng
Dugc chi  day luat phap Chaa. Phac am séng soi tdm  hon.
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Kia vung dat Dé Sé  Rét, ndi trén ndi cao ém ving.
Moi ngudi sé duge day  do. sé  dugc gido huan chan ly.
Moi dudng 16i ctia Chién Con ta luon dan budc theo mai
Moi duong 16i cta Chién Con, tj luén dan budc theo mai
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binh an.

nguoi trong.

Ngai ban.
tién.

i

Nguyén vin: Joel H. Johnson, 1802-1882
Nic: Ebenezer Beesley, 1840-1906
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N6 ding ving tren
Anh sang Si On rang ngoi de m()i
dé dung  ving noi day hoc hoi 10
dé ciu Vot ta cing tt  ca
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E Sai 2:2-3
E Sai 5:26




Tin tudng = 84-106

Déng Cttu Chudc Y So Ra En
(Redeemer of Israel)

5. Phuc hoi ngudn soi sang,

h&i Chuaa

La Dang Cttu Réi ctia con trén dsi.
Xin Chta dan dét con,
an ui con luc dém trudng.

Va dua con
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1.Mdt ngudn vui khén xiét CGuChia Y So Ra  En La
2.That con  khonglau nita Chiia dén gom con chién Ngai. Bay
3.Ngdy nao xua ta nhé nudc mit rdi kéu tén Ngai. Toi
4.La dan con trong Chiia phudc cho ta muénmuén ddi.  Nhidu
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chinh Déng chingta  xin on lanh. La béng mat trong ngay, ngudn soi
chiéen di hoan lac ndi c6 quanh. Béy chién khéc than trong vuc sau
16i qudn 1y ta trong sa mac. Nhin ta khéc u sau bay quy
diu bao truc da thay xuit hién. Diingkhéchdy tin Ngai vi nuéc
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sang lic dém trudng. La Vua ta la Déng ta trong cho.
chét Chiia dem  vé. Vé Si On gan Chtia yéu thuong hoai.
df mimmiéng cudi. R6i Y So0 Ra En s& dugc on lanh.
Chtia ta dudgc vjo. Gi6  phut ctuchugc dén khong lau nao.
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6. Ngai nhin! Kia, v6 s st
thién han hoan vui mung.
Ho tan my vinh danh ca khen Ngai.
Bay chién tréng ddi chd 16i
cua Chua phan bao ho:
Vé chén thanh Ngai sé dugc an lanh.

Y So Ra En,

vé chén thiéng liéng Ngai.

Nguyén vin: William W. Phelps, 1792-1872; phong theo Joseph Swain, 1761-1796 Xuét E Dip T6 Ky

Pugc gdbm vao trong sach thanh ca dau tién ctia cac THNS, 1835.
Nhac: Freeman Lewis, 1780-1859

13:21622
1 Né Phi 22:12



“Phai, that vy ta lai ndi cho cac nguoi hay, di dén luc tiéng néi cua Chia dén véi céac
nguoi: Cac nguoi hdy ra khoi Ba Bi Lon; cac nguoi hay quy tu lai tir cac qudc gia, tir
khip bdén phuong, tir cudi phuong troi nay cho dén tan phuong kia.

Hay gd&i cac anh ca cua gidao hoi ta den cac qubc gia ¢ xa; dén cac hai dao; hiy goi dén
nhiing xtr ¢ hai ngoai; hdy kéu goi tat ca cac qudc gia, trude tién 1a nguodi ngudi Dan
Ngoai, roi dén ngudi Do Thai.

Va nay, va trong kia, ddy 1a tiéng noi kéu gao cua ho, tiéng noi cia Chiia ndi voi tat ca
moi nguoi: Hay di dén dat Si On, dé cho cac ranh gidi cua dan ta cé thé dugec mo rong, va
dé cho nhitng gido khu cua Si On duoc tang cudng, va dé cho Si On c6 thé lan ra nhing
vung phu can.”

GL&GU 133:7-9



Y SO RA EN, CHUA PANG KEU GOI

(Israel, Israel,

God 1s Calling)

With spirit J=72—84
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1. Y So Ra Eln Chua dang kéu goi, nguc‘ri tir nhing ving dat khd dau
2. Y So Ra En Chta dang phéan cung, nguoi luu tdm 161 noéi cua Ngai
3. Y So Ra En Thién S¢ tor  troi, nhe nhang lugt do6i canh den day
4.Y So Ra En, Y So Ra En, ding mu quangtrongbéng tbi tim
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Pé Qubéc Ba By Lon bi huy diét vi Ngai trat xudng con thinh nd

Vinh quang clia ban mai dang trong cho  doi ngum xung dang dep long Ngai

S¢ diu rudc nhu’ng thanh d6
Hay nghi dén ngay phan xét sau

trung thanh,
cung, dung xao lang cong viéc Ngai giao

vé noi mai 4m trén Thuong Thién

Text: Richard Smyth, 1838-1914
Music: Charles C. Converse, 1832-1918
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Hay mau mau di dén noi Si C:)n, Keo tiéc nu01 khi qua muon mang
Hay mau mau di dén noi Si  On, d¢ dén ldy niém vui chan hoa
Hay mau mau di dén noi Si On, Chia sap tii lam o thé gian
Hiy mau mau di dén noi Si On, cit tiéng ca lén khackhai hoan
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Mau mau lén héy dén noi Si Qn, dung dé Chua trat con thinh nd
Héy mau mau tién budc dén Si On, d¢  dugc huong phude an binh luén
Mau mau 1én hay dén mnoi Si On, vi ngay tai lam da gan  ké
Hay mau mautién buéctéi Si On, ruc 1 chi€u toa mudén hao quang
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Doctrine and Covenants 133:7-16



Ta On Thuong Dé Da Ban Cho Mot Vi Tién Tri
(We Thank Thee, O God, for a Prophet)

Trong sing «=76-92

T S T 3

1. Ta on Chta da cho vi tién tri dén ¢o6i tran. Hau chi

2. Mot doi lac  kho khian, budn lo, phién wu bla vady. Doa tan
3.Long nay han hoan ca tung vinh quang trong Phuc Am. Vi dugc

gido ching con dén lic sau ciing. Ta on Chia Phic Am
bién bao binh yén clia tam hon. Chot moét anh  sang hy
biét Chtia hién dua din médi ngay. Bat 1én khuc  hat khen

ngay nay dudc truyén rao  khép sang soi trong tam con 1& chan
vong bat soi trong dém  t&i Chda t6i mang linh ning dén ndi
ngdi long tur bi nhéan di. Ding t6i chiém ngudng chic tan dém
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that. Cam kich Chua véi tit  cad nhitng phudc lanh.  Cung tinh
roi. Long khong hoang manghay ¢6 vy nghi ngd. Tu bao
ngay. Ngudi trung tin sé buGc thang néo ngay hep cua su

moi ngay.

yéu cao dep Ngai

g0l
lau ta hang minh ching diéu nay.

song muon doi.

i “-‘-‘iF ke

chan that va

su

Yéu mén Chaa véi  tit  ca tAm
Ngudi ac v chong doi véi ke
Ngudi chdi bo Chua véi ca Phuc

chan thanh. Va luon  vui
ngay lanh. Mot ngay  kia
Am  Ngai.

Ngquyén vian: William Fowler, 1830-1865
Nhac: Caroline Sheridan Norton, 1808 —ca. 1877

thich vang 1o

phan ciua Ngai.

s¢  lam hoan canh tuyét vong.

Ching dugc hudng phudc song sung sudng bén Ngai.
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Gido Ly va Giao UGe 21:1-5

Mo Si A 2:41



LOI1 VI TIEN TRI CUNG NHAU BEN NGHE

(Come, Listen to a Prophet’s Voice)
Joyfully e=80-96
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1. Loi vi tién tri cung nhau dén nghe hiéu tan twong 1a 161 gido huén ban tr Blirc Chia Troi.
2. Daydac trén khdong man dém bla vay khap ting trdd. Van muén nguy nan lan tran tréncdi - doi.
3. Puogc vay khdng do niémtin noi diéu clia loai ngudi Hodc niémtin noi tay ngudi dwa dat duong.
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Buoc clung chung vui hoc 16i chan that Chua  trao cho Mirng vui hda xudng chic Thanh viong ngur cao
Péu duoctién tri dung 1o ndihang sbng dep trir.Nho sw chi gido clia Chialudn k& bén
Moi sw quyét doanty theo v tw quyét dinh lam Thi Gié Su chéc chén sé khong nhan dau
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Nhiém vy thiéng liéng cac tién tri ngay xwa thuwdng ganh vac Ngay nay ta luén ¢ cong tim da thay
LAm lacmuu mo quy toa rap trxwa vao tan nay Nguoditran gian da dan budc di lac  16i.
Loi ctia? Chuaphan dén con dan Ngai xwa can ghi nhd: “Moi 16i ta nguoi hay ludn ludn lam theo.”
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Mot vi tién tri ngay nay da dwoc Chuabancho Moi suw hiéu biét qua ngudi dwoc phuc hdi.
Va bao tién tri dwa onChua hdng c¢b tim toi. Gio phat cudi thay con dwéng ngay tuy hep.
Long thiy chung ta nguyén mang theo doi séng hang ngay va mang theo ta dén gior pht sau cung.
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Text: Joseph S. Murdock, 1822-1899. Joseph Smith—History 1:14-17
Verse four, Bruce R. McConkie, 1915-1985. © 1985 LDS Doctrine and Covenants 21:4-7

Music: Joseph J. Daynes, 1851-1920



“Vay nén, cac nguoi, nghia la gido hdi, phai chu tadm vao tat ca nhitng 161 ndi cia han
cung nhitng gido I€énh ma han s& ban ra cho cac nguoi khi han tiép nhan dugc, khi han
budce di trong su thanh thi€n trude mat ta;

Vi vy cac nguoi phai tiép nhan 101 ctia hian véi tat ca long kién nhan va dic tin, chang
khac chi 101 noi ay phat ra tir chinh mi¢ng ta.

Néu lam duoc nhitng didu nay thi cac cong nguc gidi s€ khong thing dugc cac nguoi;
phai, va Dirc Chua Troi s€ danh tan quyen nang cua bong t6i ra khoi cac nguoi va khién
cho céc tang troi s& rung chuyén vi loi ich clia cic nguoi va vi vinh quang ctia danh Ngai.

Vi Duac Chia Troi da phan nhu viy: Ta da cam tng han dé xay dung chinh nghia Si On
trong quyén nang 16n lao dé lam diéu thién, va ta biét sy cAn min cua hén, va ta da nghe

161 cau nguyén cua hin.”
GL&GU 21:4-7



L&i Cau Nguyén Dau Tién ctia Gio Sép Xi Mich
(Joseph Smith's First Prayer)

Trang nghiém 4 = 84-92
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1. (5, tri  that dep moét budi sang kia! J tréen
2. LAn dau tién dang lén  DPic  Chuia  Cha, 16 cau
3. Rdi béng nhién trén cao giang xudng ong, mot  tru
4.“Nay, hai Gi6  Sép, toi té cua ta, hday nghe
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cao duong quang téa  chiéu. PDan ong vo ve, chim hoét
nguyén khiém nhu théng thiét. Rdi quyén luc tdi 160 dén
duong quang khong but ta. Hao quang vinh quang bao lay
Con  Yéu ta phan  bao”. Ldi cau xin khiém nhu véi
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liu lo. Ving vang tiéng nhac dua vao  ring.
bua  vay. Lam Gi6 Sép hau nhu tuyét  vong.
khédp ong. Moi tbi tam  rdi xa  ong lién.
dic  tin, Gio6 Sép da dugc Cha nham 16i.
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Vao gid 4y, gitta khu riing  tham. Gi6 Sép  di
Nh& long diing cam oOng  van gitt. Mot  long giao
Huyén diéu thay! Gitta c6t  hao quang. Hién ra hai
Con gi  hon, suéng vui chi hon. Khi  dudc nhin
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kiéfm 1l& that to Chda. Long tin tudng sé tim ra
ph6é trong tay cia Chua. Nhé 1long can dam, nhd su
Ding vinh quang ngdi sang. Méau nhiém thay! Giita lan &nh
thiy DPic Cha Quang Cuu, hing ngy trén cao, ciung vdi
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lé that. Gid6 Sép hét long khan nguyén  cau.
trong cay ndi Pac Chéa Trdi, Ding Tron  Lanh.
duong quang. Con Chiia xuat hién bén Cha Ngai.
Con Ngai, Chta Cdu Rai 1a Dang Tron  Lanh.
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Nguyén vin: George Manwaring, 1854-1889

Nhgc: Sylvanus Billings Pond, 1792-1871; phong theo boi

A. C. Smyth, 1840-1909

Gid Sép Xi Mich—Lich Su 1:14-20, 25
Gia Ca 1:5
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Hing hdi  d = 76-96
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Ca Khen Nguoi

(Praise to the Man)
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1.Long hing ngoi khen  ngudigiao tiép véi Gié H6  Va
2.Long hang ngoi khen vi tien tri d cam tudn  dao.
3. Dai doi dai lau gitt chic tu té 4n quang day.
4. Dén bu su hy sinh la on phudc c6i thién dang.
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Vi tién tri than nhan da nhin  dudc phudc an.
Nguyén phudc 4n  tran  tiéng thom ngudi mai mai vang.
Chia  khoéa do ngudi giit trong tay vinh vién  sau.
Va trai dit nay phai 4n  nin cho huyét xua.
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Dudc quyén md gian ky sau chét dusi trai  dat  nay.
Ngudi bi bao nod ngam &m  sat  chét huyét roi dua
That long va trung  thanh ngudi sé budc 1én thién dang.
Hing triéu ngudi sau déu sé biét dén Gid Sép la
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Moi wvua trén ddi  kinh khen Ngudi  khong hét  16i
dudng dn nudc  troi lic danh vang trén coi  ddi.
Nhéan lanh vuong mién giita cac  tién tri  ldc  xua.
ngudi dénh thic minh gitta ldc u mé thit lac.
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Hoan hé tién tri ngudi dugc mang lén trén thién dinh.
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Ai  kia xua quyén binh, nay hoang kinh trudéc danh.
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Nguoi higp cung Cha du liéu cho cac anh em  Ngudi.
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Sy chét khong sao  khidc phuc lai trang anh hung.
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Nguyén vin: William W. Phelps, 1792-1872 Giao Ly va Giao Udc 135

Nhac: Nhac dan ca T6 cach Lan
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Peacefully B\ =96-112
r

NGUOI BO HANH KHON KHO

(A Poor Wayfaring Man of Grief)
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1. Mot ngudi khénkhd lang  thang dang 1¢  buéc méi mon t6i  gdp
2. Khi don thic an don so  thi€u thoén, o6ng <chi im lang khao
3. Gilta nhitngtang d4 mot khe nudc chay ra; trong khi  6ng  kiét
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trén duong ve, di tim  kiém noi nghi chan  hau voi doi
khat  ma nhin  mft mau banh kho, cho ong d6  doi. Thay
sitc ra roi. Sudi chdy roc rach  va ong cO gang bude
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khat nén t6i  kho  thé choi to. Toé6i  khong luu  tam  dé
the toi  moi dua moi ong dung; va ong dang 1én loi
theo tieng nudc dé dén bén nguon. Toi dua Ong Ién giong
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hoi tén o6ng, va nhiing noi chon ma oOng tim V¢ Nhung
cam on Chia vé bua an ma téi  co long nhuong, nhung
nudc trongxanh va  Ong do lay =~ chén nudéc ngot ngao va
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kia trong anh mat Ong chan chfra mdt noi cam xudc thuong tdm vO ngan.

r0i ong chia lai toi miéng banh nho ma ngon hon cao luong nao béng.
roi ong traocho t6i chénnude; t61i udng vao thay khoan khodi tdm hon.
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4. 'Twas night; the floods were out; it blew 6. In pris'n I saw him next, condemned
A winter hurricane aloof. To meet a traitor’s doom at morn.
I heard his voice abroad and flew The tide of lying tongues I stemmed,
To bid him welcome to my roof. And honored him 'mid shame and scorn.
I warmed and clothed and cheered my guest My friendship’s utmost zeal to try,
And laid him on my couch to rest; He asked if I for him would die.
Then made the earth my bed, and seemed The flesh was weak; my blood ran chill,
In Eden’s garden while I dreamed. But my free spirit cried, “1 will!”’
5. Stript, wounded, beaten nigh to death, 7. Then in a moment to my view

I found him by the highway side.

I roused his pulse, brought back his breath,
Revived his spirit, and supplied

Wine, oil, refreshment—he was healed.

I had myself a wound concealed,

But from that hour forgot the smart,

And peace bound up my broken heart.

Text: James Montgomery, 1771-1854
Music: George Coles, 1792-1858, alt.

The stranger started from disguise.

The tokens in his hands I knew;

The Savior stood before mine eyes.

He spake, and my poor name he named,
“Of me thou hast not been ashamed.
These deeds shall thy memorial be;

Fear not, thou didst them unto me.”

Matthew 25:31-40
Mosiah 2:17

Hymn beloved of the Prophet Joseph Smith. See History of the Church, 6:614-15.



Cung Lai Nhau Day, Hai Cac Thanh Hitu

(Come, Come, Ye Saints)
Qud quyét J = 66-84
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1.Cung lai nhau day, khong viéc chi phai kinh hai
2. Sao ta than khoc hay  budn phién phan sb khd.

3.Mot long di kiém, noi ma Cha da sdn sdm,
4.Di ring ta <6 qua  d6i khi chua dén chs,
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Véi niém vui, ta cung di. Hanh trinh ta ¢6 da
Khoéng vay dau, moi diéu dep. Sao ta nghi dén ta
xa that xa, tin mién tay. O noi chd d6 khong
vui miung di, moi diéu dep. Vi i ta sé khong
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cuc nhoc gian lao khd, an lanh kia ta dugc hudng.
sé¢ nhan phan thudng lén, néu gid day ta lan trén?
bi mét ai quay nhiéu, Thanh Hitu ta sé dugc phudc.
budnlo hay vat va, v6i ngudi ngay, ta cung &.
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Ta phai b tranh  dau hét sic, diu
Hay thit lung can dam lén  di, Cha
Ta hay cét vang lén cao: Ngai
Nhung  néu van sé chimng kién dugce
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nhau trén  16i, nhau dua di. Lam dugc viéc nay,
s¢ khong bo ta bao gid. R6i  le that sé
khen Chua Thénh, Vua cta ta ngu trén tréi cao.
cac Thanh Hiu ngdi an vui R6i vui dep thay,
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tim ta sé vui— Tat  ca tbt, moi  diéu dep.
cho ta biét dén— Tat ca tot, moi  diéu dep.
R6i ta s& thot Tat ca tot, moi  diéu dep.
ta s& cat tiéng: Tat ca tdt, moi  diéu dep.
- R
CE=. IJ ; : & . ]
— |

L/
| 4

Nguyén vin: William Clayton, 1814-1879

Nhac: Dan ca Anh
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Giéo Ly va Giao Udbc 61:36-39
Gido Ly va Giao Udc 59:1-4



59 BINH MINH PANG LEN
Joseph L. Townsend (The Day Dawn is Breaking)

Joyfully é=132 William Clayson
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1—Man dém am u din lui. Ngan cdy dang thée gifc ndng. Tréri dong vron lén
2—Nhiéu noi d8n the gidrdsy ty hop bao nhiéu Thénh d6, ciu cho than nhan
3—Nao ta chung nhau hoc mau.Chuyén xua ghi trong Thanh kinh 13 1&i vang ngoc
4—Thet thénh sanh cao didu thay tinh ban ngan n¥m van con. Cing Gie-Su ta
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tia ndng ban mai xinh dep thay. Moi noi trén thé giéi ndy moi
da chét mau quay vé dudng ngay.: ROi vui thay khi tai  ngd, han
dey ta di theo con dwdng ngay. Va bao vinh quang nuéc tréiduge
vui sdng tudn theo bao didu rdn. Chd khi toan th8 gi&i ndy dwec
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dei drong quanh dit lien déu 18n tiéng han hoan loan bdo mot ngdy dep tvoi.
huyén hét bao ndi nidm.Ngdy ta séng ban nhau trong Chda : mét ngdy dep turoi.
ghi chép that ré6 rang. Quydn oai Chiata réi sé dén: mdt ngaydep tvoi.
clru vét qua Gié Su. Ngdy ta nhém chung the phugng Chida : mdt ngady dep teoi.
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Mat ngay dep qua nghi ngoi yén binh. Pén chao binh
Mot ngdy dep qué nghi noi yén binh
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minh

Pén chao binh minh

tr kh&p moi noi.

ty khdp moi noi

ca nggi tia nadng

gld

Ca nggi tia ndng gio
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Sém mai hidn That xinh tht séng don chdo_ngdy vui.
Sérm mai hién That xinh that sang dén chdo ngdy vui.
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H&i Cac Con Céi Clia Chiia Trdi, Hay Ciing Dén Day
(Come, Ye Children of the Lord)

Hin hoan J=96-112 L
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1.HG8i céc con cii cuaChua Trdi, hay cung dén day ca bai vui
2.Vui thayngay ta giap lai Ngai, Déang sé tai lam trén tran gian.
3.Tit ca sé sbng trong lé that, giita sy sang khong mot bon nhd.
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thu khacnhac kinh dang Chda Trdi, Déng sé xubéng cai tri tran gian.
Mang theo vinh hién cing v6i Ngai, by gid & nhan sé  bi diét.
Tit cad sé hat bai khen ngdi, nhitng bai hat han hoan ming vui.
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Liac -thé gian dugc téy sach t6i  v6i nhiing dieu & trai y Cha.
Tdu khicnao dé tan duong lén ~ Chia Ctiu Chudc clia chiing ta day.
Duong gian sé dudc téy sach toi. Tat cad ai sdng lic bay gig,
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Khi nhan loai khong con 16i lam, véi cudc séng thuong yéu binh an.
Yéu thuong nao  ta  danh cho Ngai, lic ta hét hai kinh budn lo.
sé  sbng trong thuong yéu thuan hoa, vdéiniém vui ¢ tronglong ta.
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Nguyén vin: James H. Wallis, 1861-1940 Gido Ly va Giao Udc 133:25, 33, 56

Nhac: Diéu Tay Ban Nha; soan boi Benjamin Carr, 1768-1831 Khai Huyén 7:9-17



“Va Chua, ttrc 12 Dang Ctru Roi, s& dimg gita dan Ngai, va sé& tri vi moi xac thit.

Va ho sé& tran day nhitng bai ca vé niém vui vinh vién.

Va cac md cua cac thanh hitu s€ dugc md ra; va ho s€ budc ra va dirng bén tay phai cua
Chién Con, khi Ngai ding trén Nui Si On, va trén thanh pho thanh 1a Tan Gié Ru Sa

Lem; va ho s& hat 1én bai ca Chién Con, ca ngay lan dém, mai mai va doi doi.”
GL&GU 133:25,33,56
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VINH HIEN CHUA TREN CAO
(Glory to God on High)

James Allen Felice Giardini
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1— Chiéa Chavinh  hi&n ngy cao. Nguyén tr&ri d8t  hat khic ca
2—Gia Su la Chdalong tsi. Tai tdi mang nat  vai Ngai
3—Hai mudn dan & tr&i cao. Cing  t8i dang khic ca  ndy.
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Hat khen danh Ngai.

Tyng chic Chiéa yéu theorng

vi hing mang khd

canh tay
bao I3

Ter

Ngai. Ngoi danh Gig Su
Ngai.

ngadn xva ludn
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Hat 1én  khen nggi. Sy hu mit xwa tung hodnh lbi xa trréc

Hat lén khen nggi. Diéu vinh biét bao Ia Ngai, quy&n oai biét
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dau thay d&i. Nao ta ca lén, hat lén Chéa Thénh mubn d&i.

chf cao. Chda Thénh mudn d&i.

mai sau

Chda Thanh musn deoi.
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BOC THANH KIEN ¢

Martin Luther A Mighty Fortress |s Our God)
With great dignity J= b4 Martin Luther
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Chata v8n biéc thanh kien c¢8 cia ta V&l canh tay quydn oai,
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ta thing moinguy cong Ngai d3 khdc phyc trin gian. T3i nhan Ngai
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hét mudn vt Chia sé mai  ngy khdp trén mubn lodi.
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Tim Pau Cho Thiy Mot Nén Viing Vang

85 (How Firm a Foundation)

Trang nghiém J=100-112
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1.Tim dau cho thdy mét nénviing vang bingniém tin.
2. Dua khi dau yéu nhiéu hay lac  sinh luc tran lan.
3.Tai  sao nguoithadt vong khi 6 ta ¢ cing nguoi?
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bat noi Isi ma Gié Su da ban cho tu xXua.
Du cho cudc doi ta dang khé khdn hay giau sang.
S¢ chi dung s¢ chi ta chinh Dic Chta Troi ngudi.
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Long ti mai mai ghi  sdu nhing 106i tuyét diéu nay.
Du  cit budc vien du  hay luc vé sbng trong nha.
Va ta s€ giip ngudi thém sidc manh ding viing vang.
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Ndi . nao tanuong than dudc bang trong béngcanh Gié  Su.
Khi can ta xin ngay. Ngainging chi ¢t khdn cau. Can
Lé that trongtay  ta, sy toan m“i’]]ig dy chinh ta. Diing
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Tim dau ndi nuong nau &m 4ap  hon bén Gié Su.
diéu chi, ta xin Chua, s¢ c6 ngay khongcham dau.
s¢ chi, ngudi s8¢ dung viingchic trong oai quyén ta.
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4. Chung khi qua bién rong bao la, ta goi ngudi di.
Budn kho kho khin sé khong dén qua stic ngudi dau.
Vi ta sé & bén nguoi, giif gin nguoi an lanh.

Oai quyén trong tay ta, ta ban phudc thanh héa nguoi:
Va ta sé dem ngudi ra khoi chén khén khé budn lo.

5. Réi trong nhitng lic hoan nan ¢6 ta & ciing ngudi.
Thi ta s& ban phat ngudi phudc an thém nhiéu hon
Va ta sé gitp ngudi thém sitc manh diing viing vang
Trong 10 ltta hong kia ta sé gitip stic chéng cho
Ditng s¢ chi, nguoi sé ditng viing chic trong an lanh ta.

6. Tir xua cho dén ngay nay moi ngudi long déu tin:
Tinh thuong yéu ctia ta khong d6i thay, khong hé phai.
Va ta mai mai yéu thuong nhiing dan chién con nay,
Nhiing dan chién con nuong dua vao trong canh Thanh Linh,
Khi cén chi, hdy xin Chtia sé c6 ngay khong cham dau.

7. Hon t6i an nghi di ddi bén Gié Su Ky Tb.

Dt cho cudc ddi toi dang kho khén hay sau lo,
Long t6i mdi mai ghi sdu nhiing 16i ran day Ngai.
Linh hén t6i khong bao gid tit bd Chiia Thanh ti.
Ngai 1a noi tdi nuong nau dm &p trong cudc ddi nay.

Nguyén vin: llIy thac cho Robert Keen, vao khoang 1787.
Dugc gdbm vao trong sach thanh ca dau tién clia cac THNS, 1835.
Nhac: Uy thac cho J. Ellis, vao khoang 1889

E Sai 41:10; 43:2-5
Hé La Man 5:12



LON BAY DUY NGAI
(How Great Thou Art)

Reverently J= 58-72
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1. H&i Dkc Chia Trei, khi t6i suy ngdm nhing diéu thay.
2. Mubén chim vui muwng ca vang lén khap chon reng  tham,
3. Khi t6i hiéu dwoc Gié Su Con Thanh da chiu cheét,
4. Han hoan reo murng khi dwgc dién kien Dang Toan Thanh,
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Khap chon thé gian ban tay Chua tao nén thanh,
Bat ngat thénh thang ngan la  xanh non chap chung,
Dé ctru the gian, lobng hai khiép bao kinh S0,
bén dén lay toi, vao luc tai lam  coi tran!
s ;: N 4 .
) i | I"'JJ 1 q[ ﬁ I:
S ! v - r\ {7
0N |
\J D \ [ 1 | || |
l;; N | + i T 1 } I.
T N B B
Tréng 1én  trén trg‘)’i t6i nghe muén tiéng s&m  rén I,
Xuyén ngang lwng  doi hay qua nhirng canh nui hung VI
Hy sinh than  Ngai cho téi  voi hét nhirng toéi 10i.
T6i sé cui dau ton vinh cung kinh  vGi ham  xuc.
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Tinh t0  vO tru lam bdi thién nang cua Ngai;
Réc  rach suoi reo hoa tieng gio  thoang ém nhe,
Trén thanh gia kia Ngai da trit hoi  cudi cung,
Cat tienghat vang rang  “DPang Chi Thanh Duy Ngai!”
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Hon ngoikhen Chia, ctu t6i 6i Dlc Chia Troi. Lén bay Duy
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DPwc Chua Troi.  Duy Ngai Dai Nang! Cao cd quyén oai.
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Text: Stuart K. Hine, b. 1899. *Author’s
original words are works and mighty.
Music: Swedish folk melody, ca. 1891;

arr. Stuart K. Hine.

© Copyright 1953 by Stuart K. Hine
for world rights (except North and

South America).

© Copyright 1955, Renewed 1981 by

Manna Music, Inc., 2111 Kenmere Ave.,
Burbank, California 91504 for North and
South America. International copyright
secured. All rights reserved. Used by
permission. Making copies without
written permission of the copyright
owner is prohibited.

Psalms 8:3-9; 9:1-2
Mosiah 4:5-13
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CHUA LA Sy SANG CUA 10!l
(The Lord Is My Light)

James Nicholson

John R. Sweney
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1— Gié¢ Su d sy sang Ta ha s¢ chi nra Moi
2— Gie Su I sy sdng xuy@n blic man may tsi Téi
3— Giég Su la sy sing ludn sic  mgnh cia t8i Trong
4— Gié Su la sy séng Ia ta&t  cd cho t8i Khi
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phut ngdy hay dem  cé Chia gan bén hoai Ngai con 3 sy
virng vang nidm tin  nguwécnhin ngai trén troi Gié . Su  ngan mudn

oai quy&n ngadi ban  tai sé¢ vugt mudn d3m Héng ngdy long téi
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loc treéc cho dén ngadn n3m sau  Cai tri chdn thien cung
yéu dudi Chla phd [dng thvongxét  Tai degc Chia ban phuéc
cbu rdi, ctu Chia vd Vua t6i  Chung nhau hét len €8
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LA ngudn vui swéng

Ia Gié Su 1d ngudn wui swéng

moi tic dem  ney

'dc  dém hay ngdy Moi
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Martin Rinkart

CHUNG TOI CUNG CAM ON CHUA

With deep feeling =66

~
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(Now Thank We All Our God)

'Johann Cruger
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1 - D8y tm, tay, tigng ching téi Cém on dang lan Chéa ngy
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CON YEU DAU, CHUA O BEN CON
(Dearest Children)

C. L. Walker J. M. Macfarlane
Not too loud &=
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1 Con, ndy con, kia Chia ludn bén canh hoai. Canh chirng cic con dém vd  ngay
2 Con, ndy con, kia Chéa sai thién than.Tréng chirng nhirng viéc lam hing ngay

3 Con, ndy con, |&i Chda ban cho con qua |&i Thénh Linh ngy vao  Iéng
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Chda sé th3y tnlrng thvong ddn con ngoan Vi diéu lanh 13 didu con theo
Ghi bao nhidu I&i hay hojc 8 do md hing ngdytr Idng con  ra
N&u réng nhé v3 theo |&i Cha khuyén ngdy lai ngdyldng dvgcvui  teoi
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Hay ludn tin Ngai hay ludn tin Ngai, Chda sé ban phuéc hgnh cho con
Séng cho trong sach s6ng cho trong sech on Chda luén cho ngudi long ngay
Hay ludn trung thanh, hay ludn trung thanh,vgi Chia Cha,convaa Si  On
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SU" SANG HO'1, XIN DIU TOI'!
John Henry Newman (T eqd Kindly Light)

Prayerfully o= 52

John B. Dykes
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1— Nay sy séng hdi, d3ttdi trong man dém day. Xin Ngai dva ton.
2— Ngdy xua t8i c8 chip nén khéng cBu xin Ngai dva dvdng cho i
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3— Ngai héing ban phuéc xudng toi rét nhiéu. XmNgal tidp tyc dua to
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Tr&i dém den qué lictdi xa rdiméi nhd.  Ngdi oi, diu toi!
Vi t6i va thich bwéc di mdt minh. Nheng gir Ngai oi, diu 1t8i!
Vugtqua d3tkhé, ndicao, sdngrdng, dén khi man dém din tan
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Xin canh chan  t6i. Téi khéng dém xin thy dvoc
Khénglo 8u  chi. Tdi wvui s6bngqua  ngdy dep
Bao nim u mé toi xa céchthdn nhan minh
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Hanh dign  day long, ¢6 quén bao ngdy buon xuUa
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Nhiét thanh d = 60-72

Oi Chiia Dang T6i Can Ludn

(I Need Thee Every Hour)
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1.0i Chaa Dang t6i can luon. Ngoi cao ca nhan tr.
2.0i Chia Déingtoi can luén.  Khi  toi & bén  Ngai.
3.0i Chia Déng toi can luén. Khi vui  hay dau  budn.
4.0i Chta Déing téi can luén.  Pang Chi Thanh la Ngai.
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Nay duy chi mot 16 Chua. Giup  toi an binh.
Ta ma  hét phuong lita  dbi. Khi  Ngai 3 gan
boi toi néu ra ngoai Chta. Cudc doi ludng  tudng
Nguyén luén khién t6i thudéc Chda. Puge lam con Ngai
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Mbi phiat  can Chia gitp d3  toi. Luoén can Chia bén t&i hoai.
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Xin ban  phudc cho t6i ting gidy. Téi  dén ndi -~ Ngai.
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Nguyén vin: AnnieS.

Hawks, 1835-1918

Nhac: Robert Lowry, 1826-1899

2 Né Phi 4:16-35
Thi Thién 143:1
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CANG GAN CHUA HON
(Nearer, My God, to Thee)

Sarah F. Adams Lowell Mason
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1-Chia oi <cho con cang gian. Gin bé&n Chia hon
2 - Du  khi Kim d l3n roi. lec  noi  hidm nguy
3 - Uébc noi ddy théng tén tréi. Mot thang bit lén
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Diu phai mang  cay thép g, long  nay van vui
Phien da con ké dau nam, hoi troi t8i tim
Xudng lén trén thang, rang ngé&i _nhigu v s¢ thién
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Con rqgién ~hoan' ca ngdy: dém. Xin Chda-dem con lai gan
Trong gidc chiém bao nguyén mong. Mong Chia cho nrong bén long
Dem phuéc yéu thuo’ng#h‘r . nay, ban xubng cho con n}éi ngay
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Chia 6i cho con gdn Ngdi Cang gan Chda hon
Chiéa 6i cho con gdn Ngdi Cang gan Chéta hon
Chda 6i cho con gan Ngai Cang gan Chia hon
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GIE SU HANG YEU THUONG TOI
(Jesus, Lover of My Soul)

Charles Wesley

With devotion =108

Simeon B, Marsh
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1— Gié Su Ding hing yéu throng tai.
2— Ch3ngcd chd ndo an ninh hon.

T8i moag dén s6ng bén cenh Ngai

Duy trong Chia than téi nvong nhé
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i.ic s6ng bla 3m vang bén tdi trong khi bao t6  kia vang d¥i
Chia ché bdé minh t8i ¢6 don ludn an Gi  bd dudng tdm hon.
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cUuU CHUA GIE su DAT 101
(Jesus, Savior, Pilot Me)

Edward Hopper

Suppliantly ¢=>58

J. E. Gould
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1= Céu Chia tdi, xin  dan to6i  cung.  Gira phong
2- Chda phan ra, cudng hai l3ng lién Gidng dira
3- Pén  lic toi gan téi bé roi. Song to
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CHUA SUA SOAN CANH BDONG YEN BINH

(The Lord My Pasture Will Prepare)

Joseph son Dimitri Bortniansk
With-simplicity ¢=84 mitri Bortniansky
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1 — Noi ddng xanh xanh c¢é Chia diu t8i. Ngai dudng nubi
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16 PI CUNG VO'I TA
(Come Follow Me)

John Nicholson S. McBurney
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1— Di cina véi ta 1&i Chia phan vdy, Theo 18i Gia
2— Di cing véi  ta . &0 nbi gian dj. Mudn anh hao
3— Khong ching nhirng nay ta buedc  theo Ngdi. trén
4— Khi con sbéng nay, ta ci theo Ngdi.  Duvong thé diy

c6i  pho

; o ¥ :E 7 - P P
7 h iﬁ P - b’_‘? i L.t f !
DA e e — = Tt
-
TANEN 1
(D — . ! : h P P B
\ iz 21— —Lh §-
Su higp nhit mét thai. Hiy dan buwéc  theo Ngai
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thdt  triu mén, khién tdm hon ta  rung tiéng
song tran  ai, mai song gdn Chda hec gi6ng nhv  Ngaii
cho  thdt cao. Séng theo duc‘r:'ng Chia 1d séng mudn doi
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HAY DEN CUNG GIE SU

(Come Unto Jesus) 117
Gently «-=50-58 |
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1. Hay dén cungGié Su, h&i tat canhing ai, lo au va
2. Hay den cungGié Su; La bang hangyéu thwong, du ta lubén
3. Hay déen cungGié Su; Ngai van thuong lang nghe,  khi trong danh
4. Hay dén cungGié Su tw tat ca qudc gia, tr nhirng bién
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phién toai,  vi t6i  16i mang. Ngai sé diu dat ta
mu quang lam dwong trai ngang. Tinh thwong Ngai bao la
Ngai ta cau nguyeén thiét tha. Nao kia ta  biéet chang
ca den hai dao xa xam. Du cho ¢ noi dau
s o - - i : —= ~ — S—
hall PN 2 | | | | et 1 |
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di vao noian trd dé duoc nghi ngoi trong danh Ngai binh  an.
Pem ta‘ sy cam hQa x6a nhoa toi tam, dé& wui gén binh minh.
Thién than dg’c_yc phéi dén ] & canh v(;i ta, tr cac tén,g trédi  cao.
dan cuw khap thé gi¢i lang nghe tieng cia Ngai “Hay dén cung ta’”
. . . . o @ L. | N _|
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e e e - Tt :
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Text and music: Orson Pratt Huish, 1851-1932 Matthew 11:28- 30

2 Nephi 26:33
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Calmly J= 63-76

HAY LUON KHIEM NHUONG
(Be Thou Humble)

Hay luén khiém nhuwdng trong khi mong doi

-
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1. Hayluon khiém nhuong trongkhi thdp hén i thi Chia  s& chan dat ta  di
2. Hay ludn khiém nhwongtrongon kéu goi  roi thi Chua s€ giao huan cho fta.
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Cham soc ta quaban tay wu ai va nghe 1&i ta cau xin.
bé biet phuc vu con cai Ngai v&itam long chanthanh tha thiét.
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Hay luon khiém nhuong trong loikhan cau  roi thi Chia  s& ban cho on lanh.
roi thi Chua sé den don ta di.

Text and mnusic: Grietje Terburg Rowley, b. 1927
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Ban phvoc  dé ta cam thay tam hon duocbinhan mai trong  Ngai.
Pbwa dat vé noiThién Quoc trén caova cung Ngaisong mudn  doi.
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Doctrine and Covenants 112:10

Ether 12:27



CAN NHIEU THANH THIEN NO'I TOI

(More Holiness Give Me)
Prayerfully o=46-52
- 3
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1. Can diéu thanh thién noi  tdi, can nhiéu ¢ gang hon
2. Can long biet on noi toi, can sy trung tin luén
3. Can sy thanh sach trong 10i, can Ngai thém sirc  cho
_ 3 N 3
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Can bén chi khi khé dau, an ndn vi tdi mang
Toi sé hénh diénnoi Ngai, hy vong qua Ioi  Ngai
bé téi  10i khong bla  vay, san sang vé nha cha
3
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Xin  luén tintwéng noi  Ngai, Péng hay chamsoc toi
Chia x€ noi dau cla Ngai, va cung vé&i noi budn
Céng Vwong Qubc sé don téi, mot k¢ da dbi thay
2 |
3 ;
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Han hoan khi biét hy sinh, lubn  chan thanh nguyén cau
Khiém nhu doén lay thé thach, ngoi khen khi an lanh
On phuwéc ban xudng cho  t6i, dé song giong nhw Ngai
3 | i 3
Rj WH ; ‘ B S ——] o | - — i
Text and music: Philip Paul Bliss, 1838-1876 3 Nephi 12:48

3 Nephi 27:27
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Fervently o=88-104
r

TOI TIN NO1 KY TO
(I Believe in Christ)

()4 | !
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1.Téi tin noi Ky To; la Chuia Muon Quan! voi Iong thanh
2.T6i tin noi Ky T6; métThanh Danh thay! Da tw ngoi
3.Téi tin noi Ky T6; Thwongbé cua toi!  Da dat toi
4. T6i tin noi Ky T6; la Dang Chi Ton!  voi niém mo
o X" o — P ‘ | iL/-; P ‘L kt ]
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kinh  toi hat  chic tung; Va toi s& cat cao
cao buwoc xuong thé gian lam con Ma Ri “thé
trén mat dat phuc am hon t6i  xin  dang cho
woc  quy bau thiéng liéng, du t6i dang phai chiu
. 2 é J -
r e — ——— = =
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giong han hoan hai tiéng A-men, thét ra ty  hon.
xac khiém ton, Ngai chiu hy sinh dé cou nhan loai.
sw thd phuong 1€ that anh séng chinh 13 noi  Ngai.
nhieu thd thach. Ngai sé phan “Y nguyén nguoi dwgce thanh.”
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Toi tin noi Ky T6, Ngai dén  thé gian, la Vi Nam-
T6i  tin noi Ky T6, da hwéong dan dwdng cho moi  nguoi
Té6i  tin noi Ky T6, Ngai ctu chudéc toi thoat khoi ban
T6i tin noi Ky T6, vao luc tai lam, toéi dwoc nang
T o | = e o ;J =7
DT e =
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Text: Bruce R. McConkie, 1915-1985. © 1972 LDS

Music: John Longhurst, b. 1940. © 1985 LDS

[

+

N # ] | |
A4 — 7= o — S — i  — é
e e e s £ - E— P =
Dy, | l | i <
T cua Pic  Chuia Cha. Ngai ban slrc sér)g cho
di. Ngai bao “theo Ta, h&i anh em mén yéu
tay quy div Sa Tang va ban cho t6i tw
Ién vao COi hién vinh roi Ngai sé den tri
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ké da chétva ké dau yéudwgc mau binh phuc.
mau mau dén cung nhau hwdng phuc trong Blrc Chua  Troi.”
do vinh clru dé t6i vui sOng nhitng ngay bén Ngai.
vi Vwong Quoc gitra chon thé  gian vao ngay sau cung.
* i v
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2 Nephi 25:23, 26, 29
Mormon 7:5-7



136 Toi Biét Rang Dang Ctiu Chudc Clia Toi Hang Song

(I Know That My Redeemer Lives)

Nhe nhang J = 72-84

%ﬁz ‘:J i f ﬁ % é R : —— T}‘“
Dong ca %
1. Toi tin nodi Chua Cdu R6i cha t6i. Ngai hing ngu &
2. Gié Su ban phudc toi that nhiéu thay. Ngai héng ngy hej
3.Gié  Su yéu mén toi that nhiéu thay. Ngai 1la ban cua
4, Danh Gié Su Chaa Ctu R6i cta tdi. That rang ngdi sang
:gwgraiﬁ Jj? e e {‘JJ =
A S B ;ﬁ R ?:F_ N = - T N A
o
thé gian nay day. That tuyét diéu thay chan ly sang
thé gian nay day. Ngai la vi vua, tu té& cta
toi trén  trdi  cao. Ngai  gin gitt, che chs, an Ui
khdp di tran gian. Xin vinh danh Gié Su Chuaa cua
3"::@“1 3?'_’;‘; 4f =

- I - N _— T — T
s e . 4
soi: biét rang Chta ctua t6i hing song.
tOi. Ngai  mén yéu dat dan tdi binh  an
toi. Toi biét rang Chua ctia tdi hing séng.
t01 La Dang hing sbng ngu trén troi  cao.
- j*: e fp P - G e —
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Ca be nhicu giong 2 )
Ngai song dé ban an phudc den
Ngai sbng  dé ban can dam dén
¢ ban hoi ths dén
& ban an tG@ dén

Ngai séng d
Ngai séng d

toi sé thing cai chét. Dé toi dugc cing ¢ mai bén
lau sach nuéc mat tdi pé cho tAm hon  toi dudc an
ngoi vinh hién 14m thay. ¢ ndi hién dién cua Cha Trén
to6i  dudgc séng mai  mai. Lé that biéu 16 mot cach tan

R e e e g

Ngai. Ngai séng mang dén cho toi tinh thuong.

e

s

.

binh Negai song mang dén cho tdi hong  an.
Troi: Ngai séng mang dén cho toi binh  yén.
tuong: Toi biét ring Chta cua toi hing song.

Nguyén vin: Samuel Medley, 1738-1799. Puge gom Giop 19:25
vao trong sach thanh ca dau tién ctia cac THNS, 1835. Thi Thién 104:33-34
Nhac: Lewis D. Edwards, 1858-1921



suyte J=72-88 (Did You Think To Pray?)
r 1

Ta C6 Nhg Nguyén Cau?

| —
e P S —— K &
5’ - o )
1.Khi thic gidic ban mai trén giuong ém, ta ¢6 nhd nguyén
2.Khi tim van vuong bao nhiéu gidan  hon, ta ¢6 nhé nguyén
3.Khi thit thach xua nhau &n  gan ta, ta  c6 nhd nguyén
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P : : 93—
cau? Trong danh Gié Su Christ 1a  Ctu Chuia,
cau? Sao khéng van xin tinh yéu thuong dén,
cau? Khi gidng gisng trong hon ta sau bi,
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ta 6 nhé xin Cha ban hdng an lAm  mdc che  subt
cho ta thit tha khi moi ngudi lam diéu  khong ding  véi
ta c6 chai xin on xoa diu ta vi binh minh dén
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ngay?
ta. Oi ém ai thay 18i ta khan cAu.
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Lam tan bién tbi tim chap chung. Nén khi ddm may den vay
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doi ta. Cau nguyén luén ché quén.
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Nguyén vin: Mary A. Pepper Kidder, 1820-1905 Thi Thién 5:3, 12
Nhac: William O. Perkins, 1831-1902 Mac 11:24-25



141 GIE SU MAC DAU NAY CHi NIEM NGAI
(Jesus, the Very Thought of Thee)

Bernard of Clairvaux John B. Dykes
Praisingly =172
o I

G Z SERs
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1— Gie Su mic ddu nay chi niém Ngai. M2 I3ng cang thich vui thay.
2~ Khang vin chrong ndo khang khic nhac hay. Tudng thudt degce Chda vinh oai.
3- Ai hoan- nghinh Ngai on phuéc drdng bao.Cuge d&i hanhphic thanh cao.
4— Duy Gié  Su nguén vui suéng long t6i. Cing |12 phan thuang trong lai.
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Hu6ng dén lic v6 thién cung g3p Ngdi. Lai cdng vui su(rlng xiét bao
Biét thing c6 chi so dvugc danh Ngai. Mat vi d3  céu nhdn logi.
Ai DicChiatéi cho sau  myc ndo. Tudng tdn duy ké Chia yéu.
Chi Chda vinh hién cho toi  hign thoi. Deéi 30i chung s5ng ban Ngai.

|
- A b g 5

2,
. — -

= | 1 )
T T r‘—"""'r"

=




G100 TOI CAU XIN

(Sweet Hour of Prayer)
W. W. Walford

Fervently o.=44 William B. Bradbury
mp 4 Nt A
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by

v
— Gio t6i cdu xin gi&¢ dju &m thay. Céu tai thost khdi budn lo dang cay
- Gi& t6i cdu xin gi diu &m thay. Canh thiang dem theo |&i toi vit bay
e 2 e e g
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Giyc t8i qui noi b& Cha yéu diu. Trdt ubn tadm tu,nguyén véc,nhu  ciu

Trinh 18n cho Cha rang téi luén tin ChéGa chic ban on ngu&i ngong trong Ngai
2 8 2 2 2
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Gip lic dau dén, x6t xa, budn than Ngai dén an 0i  t4m linh nhe nhang.

Vi Chaa khuyén kiém Chis & moi noi.Tin tedngKinhThanh, tréng cdy on Ngai.
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Hartg drgexa noi td ma by luéi.

Ay do nhirng phot cBu xin thist tha
V8y nén tdi dem phign lo bai

réi. Hién |&n,dang l&n ciu xin trude ngdi.
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Hing drgcxa noi 3 ma bdy ludi. Ay do nhirng phat céu Chda thi lha

Vay nén t8i dem phi&n lo b8i r6i hién l&n, dang &n cdu khan ngdi troi.
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GIO PHUT YEN TINH

(Secret Prayer) H. H. Petersen

. Reverently ¢=176

> e s 52 s =
7D 2T P — | ;

1— Mot  d6i khi tdm hdn con an vui quén hét méi To phién vu,
2— PDudng néo nhd thdng tdn théng thién cung noi cé s thién ngei ca.
3— Cubc sbng nhir con thuyén dang phigu lru g¥p séng lén de  doa ludn.
4— Pudng di gian nan g¥p bao chdng gai cufc sdrg khé khin hidm nquy.
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La chinh ldc buréc g8n Cha todn ning ldc con kh&n nguyén kéu ciu.
Vao dér chén 8y 13 khi con nhé 'h8t tam luBn thim nguyn ciu.
An Gi 1&n nh3t 13 con ludn biét Chia lang nghe I&i nquyén chu.

vi Chéasé dén, sé dén ciu gidp ndu con chan thanh nguyén c3u.
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U'éc nguyén long con mai nhiét thanh D&m qua ngdy thanh tam nguyén ciu.
U'éc nguy@n 1ong con mai nhigt thanh Dém qua ngay-thanh tam nguyén ciu.
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Nguyén xin Chia gan bén dira dit giGp d& tréa budc dvdng hidgm nguy.
Nguyén xin Chia gin  bén dwa dit gidp d& trén brrdc dudng hidm nguy,
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Pep Thay Cong Viéc Cua Chua
(Sweet is the Work)

Nhiét think  d = 84-96

hog |
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1.Dep thay cong viéc cua Chua Vua toi. Ngdi khen ton
2.Dep thay ngay Sa Bat thanh thiéng liéng, ngay nghi ngoi
3.Long t6i han hoan ndi Chia Vwua @ ti. Day hanh phudc
4 Miung vui ca khen dang 1én Chia Thanh. Ngdi khen ton
I | | :
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= : 'r F |b | !':
-
o4 i : i i i |
[ fom 710 "_
D 3 ——Lh —
vinh  danh Chua mai  thoi Nguyén luén theo 16 Ngai
moi lo au tran  gian Tim t6i  vui sudng ké
thay tiéng néi cia Chua. Viéc lam cta Chua day
vinh  danh Chua  mai théi Long day hoan hy vao
é‘\. H‘ 0‘ . 0| .H L
Y8 - % s—8— 8 ([
r ! 1 ] ! ! \
— | ! ! |
| r 1
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Gl Tty by
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dan dit dua. Truyénrao le¢ that gin gitt  diéu ran
bén  Chaa toi. Nhu Pa Vit xua nhac trdi miung vui
an dién 1§m thay. Huyén diéu biét bao 18i khuyén ctia Ngai!
lic thiy Ngai. Dugc nhin guong mit Ngai mim  cudi, vui
GR: e NN S SN CHN S :
[ p— JF " | [ ~1 | .
| | ] | ‘ 1

5. Toi 161 toi mang rdi sé dugc tha.
Nh& quyén ning ndi Drc Chia Trdi toi!
T6i nguyén tuén giif diéu rin ctia Chua t6i. Tdi luén mong udc ké bén Chia Théanh toi.
Sa tang hét phuong lira toi dudc nita.

Nguyén vin: Isaac Watts, 1674-1748
Nhac: John J. McClellan, 1874-1925

6. RO toi sé dudc trong théy Chta Thanh.

Ngai ddy an dién thuong x6t bao la.

Trong ndi vinh ctu niém vui tran day.

Thi Thién 92:1-5
E Nét 1:27
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Xin Cha Lu6n Bén Anh Ban Phuéc Binh An
(God Be With You Till We Meet Again)

Ton kinh J = 66-80

152

1

e

1. Xin Cha Iu6én bén anh ban phudc binh an. Ca dan
2. Xin Cha ludn bén anh ban phudc binh an. Gig tay
3. Xin Cha luoén bén anh ban phudc binh an. Dau  song

dat ¢ gido hudn thay chung, chiam nom anh an vui trong
Linh ndng luén che anh cung, cho qua bao gian nguy vay
16n cubn chét chéc dén bén Tay yéu thuong nang anh lén
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bi yodE O
on Ngai. Nguyén  Ngai dit anh kip khi ta tring phing.
quanh doi. Nguyén  Ngai dat anh kip khi ta trang phung.
trén dong. Nguyén Ngai dat anh kip khi ta trung phung.




Tt nay cho dén lic ching ta gdp nhau phut  tuong
T nay cho dén lic ching ta gdp nhau

phing  dudi chan  Gié Su. Tir nay cho dén lic

Tir nay cho Tu nay cho

===

chiungta gap nhau, ) . ) . . .
. Chua dat dua anh tdn khi  ta trung phung.
dén ldc chang ta gdp nhau, '

JEE==: SE TS

Nguyén van: Jeremiah E. Rankin, 1828-1904 2Té Sa Lo NiCa3:16
Nhac: William G. Tomer, 1833-1896 Dan S6 Ky 6:24-26




TA HAT KHUC CHIA TAY
(Sing We Now at Parting)

George Manwaring Ebenezer Beesley
Reverently 4=172
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1- Dén lic gvit‘r chia tay rd6i. Hay cling hét thlém mot bai. Kinh dgngl phy than
2~ Ca nggi 1dng khoan dung Nqai.Chiic tyng Dang nhan .t&. Cadm ta vgn rudn
3~ Chia ciru chudc cho nhan logi. hay nghe khic chic tyng Ngai. Treédc bé Ngai xin

£ 2 £ A l, . £

— TPt Eg . gle s
e S lo—ewlp T+ He—s—$

—d

T4 T
4 = R —— E—T‘]—v—ﬁ’fﬂ—%

# —r

eyt R S .
trén tréi, khac hat rat tuyét vori. Xin Ngai ban tinh yéy cao ca
on lanh, Chia cho ta h&ng ngay. Nay cing ddng m@t bai that vui
tdn thd, Bén canh Ngai thi thim. Nguyén cdu on Ngai hdng k& ban
e o b e e
9———2—*—1—#.‘_'——:9* —

e —
*_
mi — —| ‘L—tji::l

N ey Ny
AT T 1

i i | —F O — ]

i ™ ™ o B ™ e A 2
ﬁ‘f—d_:_:’:g_‘ "- [ f ?:’:_’_“ F-

M3i ch3m nom con Ngai. Gid nay cing vui  hat chic tén vd cam ta Ngai

Tiéng hat vang t8n tr&i Moi Ngai gio thuedng thire tiéng hat dju &m tuyét vori.
Mai ch¥m lo hg tri. Gid ndy cing vui  hat chic tén vd cam te Ngai.
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NGAY GAN TAN ROI .
(Now the Day is Over)

Joseph Barnby

Sabine Baring-Gould
Solemnly d=>54
R
8 1 —
& = 4 2
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r5i. Dém dang nhe buéc chdn dén
Ban cho binh an nglt  yén

Jiéi¢

1 - Gi& ndy ngdy gan tan
2 - Ngu&imét nhoc duvgc Gig  su.
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Béng t6i pht khép noi  noi  Ddn dén déy bdu tr&i
M4t nhim ching e ngudi thd  nhe  Ngdi héng hg¢  phd
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Chaa O, Xin Ban Phuéc Cho Téi L4ac Ra Va8

163 (Lord, Dismiss Us with Thy Blessing)
John Fawcett

Cheerfully &¢=69 Jean Jacques Rousseau
N .. .
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1— Chda h&i nguy@n Ngai ban t6i phuréc lanh vui trong tim t6i khi ra va.
2— Khic hat d3y mirng vui, on phuéc ndy xin ddng Cha mubn cdu cém on
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Xin hét moingudi hdmnay c¢é6 tinh yéu cia Ngadi mang theo bén minh
Xin tim ndy duvgc mang on ctu chudc xwra ChGa hy sinh cho nhan loai
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Nguyén Ngai ban on méi xudng téi ludn ngdy t8i di qua chdn ving hoang
Thanh that luén téi nhé tin trung hodi. Nguy@n Ngai cho téi thfy 18 ngay
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Xin ban d3y fong t&1 on méi ngdy i di  qua bao chd ving ndy
M3i rnai thanh that ludn trung tin ngoyén xin cho  t8i thdy bao 1é tht
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XIN O CUNG TOI
(Abide with Me!)

Henry F. Lyte William Henry Monk
Reverently =80
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1—Chéa h&i & cong tdi loc kim 8 I¥n  roi. Man hoang hén

2— Kiép s6ng nhv canh hoa

3— H&i Chia, t8i cin Chda

n& ban mai chiéu tan.
& bén toi thudng thudng. Ngodi 8n dién

|

vinh hoa
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bia gisng xin Ngdi ngy bén téi. Lic h8t mong nho ai, t6i v8
phé gian |&n gidu sang mau tan. Canh khd dau cong dd nét chung
Chiara lgy gi diet Ma Vwong Ch3ngcd ai béng Chﬁ:?,\Dé'ng ban
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throng kéu ndi. Long dvong bo vo xin Ngdi & véi  t8i  hoai.
quanh than ndy. Ngai daéng kfnh thay xincdng & v&i  tdi  hoai.
on modi ngdy. Ddu khi ndng muva xincing & vé&i t8i  hoal.
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H&i Thugng Dé, Xin Nghe Chiing Con Cau Nguyén

170 (God, Our Father, Hear Us Pray)
Ton kinh J = 69-84
n 4 Nl . |
9 b=, | |
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1. Lay Cha ciu Cha giang phudc on  day. Xin Cha
2. Lay Cha cau Cha gdi xubng an  hué. Xin  Cha
3. Gig phit nay con udng nuéc trong sach. Xin  than
. I |
. e !
= | 8 : —+
e o— ¢ r—d { : !
hH ¥ [— |
- . T C ! T !
* | | | 7 4d| # s Jl; 1 j|
o he o Ho o o o s #i 5 v
nghe 10i cidu khan thiét tha nay. Dua ndi tinh thuong cua
luén gan bén soi sang trén con. Gio day cung chia xe
con dugc gan bén Thanh Linh Cha. Nguyén xin Ngai tha tha
.
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Ding Cttu  Rdi. Nay ta dugc dung banh nudc thanh on  day.
banh thinh  4n. Nguyén dugc on Ngai mai trat xubng noi  nay.

16i ching con. Ban on cho moi cd ging con mdi ngay.
li' B B =r F_ﬁ P# | i —# .
Z — L ! | ! | — D
| l o | | !
Nguyén vin: Annie Pinnock Malin, 1863-1935 Giéo Ly va Giao Udc 59:9-12
Nhac: Louis M. Gottschalk, 1829-1869; 2 Né Phi 10:24-25

Edwin P. Parker, phong theo 1836-1925



“Vi thé, hai dong bao yéu du cua toi, hily hoa minh thuén theo y muén cua Thuong Pé,
va chd c6 lam theo y mudn cua quy dir va cua xac thit; va xin ghi nhé rang, sau khi cac
ngudi da hoa hiép véi Thuong DE, chi trong va qua an dién ciia Thuong Dé cac nguoi

moi duge ciru ma thoi.” A
2 NE PHI 10:24
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Long T6i Khiém Nhu Chua Oi

(In Humility, Our Savior)

Nhumi 4=72-84
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1.Long  toi that khiém nhu kéu cau xin Chta ban
2.Nguyén xin day toi yéu  thuong nhau tha tht  cho
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cho Thanh Linh noi  nay. Gio day ngay hom
nhau trai  tim ngot ngao. Nguyén cho 1di toi
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nay trong danh Ciu Chia banh nudc phudc an toi dung.
xin dn bén chan Chia & noi Chia ngy  trén  troi.
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Xin cho  toi diing quén  huyét Chua tran  tudn.
Khién sing lang hon  toi xing dang su hy
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Nguyén vin: Mabel Jones Gabbott, trudc 1910. © 1948 LDS

Nhac: Rowland H. Prichard, 1811-1887

== el
\/F
da chét chinh cho  toi. Tim v  tan xot
xua chi thanh cua Ngai. Chia  mén vyéu, Chua
A . £ i - %% 13 GL
Ve —H— f
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xa trén thap tu GO GO Tha Chuaa chét cho  toi.
i xin & cing toi, xin chiéu vinh quang quanh toi.
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Giao Ly va Giao Udc 59:9
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THANH LE TUO'NG NIEM NGAI

(While of These Emblems We Partake)
John Nicholson Alexander Schreiner
Reverently =178
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1— Tén cao danh Ding ctu chudc trdn giane HOm nay d¢
2- Vi lodi nguyi mbu Chia d&  tran  tudn. Vi loadi nguoi
3- Vi lodi nqudi da  bit tusn didu cdn, Gie Su  cam
4— Ta nay phyc sinh nhr Cha ngdy xva clng dvoc gial
ey — A F»ﬂ——h&——-aﬁ-'— a_p __p
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Thanh 18 tedng niem Ngdi. Xin nhé luén ludn va  hia luén
Chiéa ch8t trén thap ty. Xua h8t &m  u béng huyét hy
chét d8 ctu chudc hg  thodt &ch ma vrong ddy xéo beo
cbu  dén noi_ huy hoang. Ta h8tthvong dau sy chét lui-
¢ 1 no o 9 o B
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ludn. That  sach  dai tay, trdng trong linh hon
sinh. Vi  long thvony  ta dén dau than  Ngai
n¥m khoi  mot sy chét khigp  kinh  mudn  doi
Xae Cong Ngai 12 Chda, séng muén mudn  d&i
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H&i Ddc Chaa Tréi Quang Ciiu
(O God, the Eternal Father)

Ton kinh d = 69-84
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1.H3i Dic Chta Troi Quang Ctu Chahing séng ngy mai mai cao.
2.Thé gian it ngudi dugc biétnghia sy hiénminh chi thanh xua.
3.Chda Gié¢ Su tr ndi hién vinh cao ca ngy xuong thé gian,
4. Thanh thay chuong trinh  cua Chaa thattuyét my doc nhat truGe nay.
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Cung kinh trong danh Gié Su, Nguyénthanh 1é nay soi long con.
Bc'fi huyét Gié Su phoi ra, toi 16i ctia dan con dugc tha,
D€3 citu chudc cho moi ngudi, Ngai phai chét trén cay thap tu.
Dé  ctu chudc dugc ven toan. Ngai xuéng the, tu mang nhuc than.
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Banh nudc nay nguyén dudc phudéc on cho thdn nay dugc tr:fmg trong,

! [

Nguyén vin: William W. Phelps, 1792-1872. Pugc gém
vao trong sach thanh ca dau tién ctia cac THNS, 1835.

Nhac: Felix Mendelssohn, 1809-1847

Giéo Ly va Giao Udc 20:77, 79
E Sai 53:2-5

nén ta hoalong lam ching rang Gié Su chiu dung dén dau,
Kho dau thit nhitu Ngai chét dé t6i 16i ta duge thd  tha
Chén di dudng dai van  16i, ngay dém bén loai ngudi khac  chi,
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cho ching con ludn ghi sau la Ciu Chida da  hien nhuc than.
mang Thanh Linh trong tim  ta, hiépnhat heét moi y moi long.
Con biet Gié Su Ky Toé6 la Ping da dugc hita o xua.
cong khé 16n lao bao nhiéu hodc thé gidi nay chét ngan sau.
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g0 CHA THIEN THUONG CHUNG CON TIN
(Father in Heaven, We Do Believe)

Parley P. Pratt Jane Romney Crawford
Devotionally ¢=280
= SR
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Y 1— Cha yéu trén cao, nay ching con thfmg oo ms ChP &5 heal
2— Nay con ¥ n¥n t§i 15i con mang v&i long thanh tam cdi  héi.
3— Trong danh Gié Su on phuréc vo bign con dvgc trdm than trong nuéc.
4—Cha oi xin nghe con thiét tha van Cha bsrg long tha bao loi.

5— Xin Thian Linh hom nay bip tém con, con thugc vé Cha mai mai.
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Con xin tusn theo l&i Chia d3 phan day con véi long khiém nhuc‘}nj‘.
Con xin ludn ghi l&i hira treére Chia chon gicr nhirng didu nén lam
Khi Ién mudn tia ryc ré chi thanh hign ra  giGp soi sing con

Tr nadv ndy cude doi sé  ddi méi dvoe Chia séng qdn dit dua
Drge g¥p vi chujctdi ca thé qibi chung séng véri Ngdi mudn doi.
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Ta Cht Tiéng Hat Vinh Danh Gié Su
(We'll Sing All Hail to Jesus' Name)

Nhigt thanh ~ J=76-88
i'l) b 2 lA | i H——+ T —
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1. Ta cAt tiéng hat vinh danh Gié  Su. Ngoi
2T coi chét sbng  day khoi moé phan.  Ming
3.Ngai chién  thing nam md cua tr than.  Ngai
4. Xin béanh nudc thanh soi roi long  nay. Nguyén
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khen ton vinh Cau Chuha  da hy sinh mang Ngai
thay Gié Su thing cai  chét cho nhan loai Thién dudng
giap dau con rin  do, va md nguc  to cho
lubn  ghi  sau nhd dén  cong on Ngai. Wi Ngai
o e e o | | —
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trén G6 GO Tha, hau cho chang ta dugc  song.
dudgc Ngai m6 rong.  Réi  day ta sé duge  sbng.
ta dugc tu do, aé ta thoat khoi nguc  gidi.
hy sinh xac than, hiu cho ching ta duogc cdu.
I |
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Nguyén vin: Richard Alldridge, 1815-1896
Nhac: Joseph Coslett, 1850-1910

2 Né Phi 9:5, 10-12

Maoi Se 4:20-21
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TREN THAP TU

184 (Upon the Cross of Calvary)
Vilate Raile Leroy]J. Robertson
Solemnly &= 56
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1= Thap ty nganxua trén Go-gdtha  ho da dong dinh Gi& Su. Huyét
2- Thap ty ngdnxva Gié Sudachét  dékhap mudn dan degc trong: Chét
3— Thep ty ngdnxwra Cu Chia da chét r0i tai sinh ba ngdy sau. Het
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Chda tudn trdn hién dang linh hon. Loi Ngadi néu linh nghigm nay.

tran thgp ty Chia md& con dwdng vdo nei vinh vidn thrgng thién,

thay mei ngudrithly phép nhigm mdu vd  vinh quangnoi  Gia Sy,
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CHA YEU THUONG TA NEN SAI CHUA CON

(God Loved Us, So He Sent His Son)

Edward P. Kimball
Thoughtfully & =52

Fa Vil

187

Alexander Schreiner
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1— Che yéu thvong ta nén sai  Choa Con Gia
2— Muvon hinh  hai ngudi du con  Chia Cha. Than
3- Tinh n5||\g nan Ngai danh cho, thanh thay ! Khéng
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Su Ky Ts Ilam D&ng chudc 1di, cho ta di theo chan
Gié Su mang bao vét roi h&n. Ngai lia d&i hon trong
hoang mang chi trong tréi tim nay. \lli du'grc dvl phan sy
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bedc cla Ngai. Duy 16i dy din dén D&c Chia Troi.
trang thanh sech. Dem than ra bsi xda hét PY XUra.
hi€én  dang MNgai. Trong tim Gié Su cé ta an minh.
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Kia Xem Ding Cttu Chudc Vi Dai Da Tir Tran
(Behold the Great Redeemer Die)

Ton kinh d * 69-84
|

b B — R S —
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1. Xem Gié Su Déng Cttu  Chuodc tor tran
2.Du ngusi doi  doi xlt  that bao  tan,
3.Du ring Ngai da khé  dau thit nhiéu,
4.Téon cao danh Déng Cau Chudc loai ngudi.
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dé chudc toi 16i thé gian nhin loai.
song Chién con khong oan  than mot 16i.
song khong hé than oan chi mot 16i.
Hém nay du  Tiéc Thanh tudng niém Ngai.
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Chtia Ctu Thé da hy sinh mang Ngai.
Ching két mao  gai doi  trén ddu  Ngai.
Chta Thanh cua toi da  xong nhiém vu.
Cung kinh trong danh Gié Su xin nguyén
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Chét trén thap tu huyét  Ngai db ra.
Chiung déng dinh Ngai trén cay thap tu.
Thanh y  cia Cha dugec  Ngai hoan thanh.
banh nudc thanh nay soi long cuia  con.
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e e e S T e
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Ngai chinh Dang da dudc hira tur Xua.
Ngai da chét dé toi ta dugc  tha.
Cam kich Cdu Chua da hién nhuc  than.
Tin noi Ciu Chaa vang gitr diéu  ran.
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5. Ngai tir trin d ctiu chudc loai ngudi.
Cé vii try run ray khéc than Ngai.

Anh sang phai rit lui trong ho then,

Trudc ci chét clia Chiia Trdi toan ning.
Cam kich Cttu Chuia da hién nhuc than.

Nguyén vin: Eliza R. Snow, 18041887
Nhac: George Careless, 1839-1932

6. Kia Ngai hing sbng, séng mai ddi doi.
Ho6m nay khiém nhu ching con xin Ngai,
Giap chiung con vang gift y dinh Ngai,
Dé cho thanh y Ngai dugc hoan thanh,
Nguyén tin ndi Chta vang giit diéu ran.

Giéo Ly va Giao Uéc 18:11

Lu Ca: 22:42; 23:46



Long Cam Kich V6 Ciing
(I Stand All Amazed)

Suytr J =66-84

193
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Gessesss——

1.Long cam kich v cung vé tinh thuong Chda ban xuéngcho toi.
2.Long cam kich biét Ngai tit ngoéi vinh hién da xudng thé gian.
3. Long budn nghi Ngai chiu moi khé dau ciu chudc 16i nhan loai.
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Boi hdi trudc bao  an  hué Ngai da ban dén  t6i hang ngay.
Dé giai cu cho nhiing linh hén qua kiéu hanh nhu t6i nay.
Thét ching biét néi  sao bay gid trudc an phudc kia tudn tran.
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Long sd¢  hai biét boi vi toi toi nén Ngai chiu gian kho.
That cam kich biét bao vé tinh thuong cao dep Ngai danh cho.
Vay nguyén léy guong Ngai cung tudn  giit luat va moi diéu rin.

Ve YN I )

T e D1 & 0
b [V 7 |
Vp . . 7 e




h LN\ - |
T o 2 ™ [ | ] | I ] I ] B——
D i "H‘ r | I E——
s T= 3 g g 1
R6i Ngai ciing chinh  vi t6i nhan mau chay tuén chét dén dau.
Rong lugng thit tha moi tdi t6i Ilac biét hdi  cai chan thanh.
Mai sau xiing dang dudc thd Chda & noi vuong qudc clia Ngai.
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Bsi qua thuong yéu loai ngudiChua da hy sinh va chiu khd dau chét

| . moeees

Nguyén vin va nhac: Charles H. Gabriel, 1856-1932
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trén thap ty  Chta chidng bao gid hditiéc  da quénminh vi ta.
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Xa Xa C6 Mét Doi Xanh
ronkinn 4 =72-84(There |s a Green Hill Far Away)
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1.Trong ndi xa xa thidp  thoang moét thanh.  Ngoai
2.Chia  hdi Chta khén khé biét  dudng nao. Lam
3.Chaa hdi, mai mai gia cliu chudc nay. Ngoai
4. Huyét Chtia quy bau thdm  thiét  dudng nao. Va
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kia 6 mét db6i xanh. Noi trén thap gida Ngai
sao con ghi dugc hét. Nhung con tin chic Ngai
Chda ching ai lam  xong. Chi c¢6 Cau Chda duge
con phai yéu Ngai nita. Con tin noi Cau Chua
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chét dong dinh  vi ctu chudéc bao  tdi ta.
chét khd dau. Wi ching con  t6i dudng  bao.
m@ Thién dang, cho ching con di vao  trong.
biét 4n  nin. Vang git luén moi diéu ran.
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Nguyén vin: Cecil Frances Alexander, 1818-1895
Nhac: John H. Gower, 1855-1922

Gidng 19:16-20

Hé Bo Ro 13:12



Tinh Yéu Va Su Khon Ngoan Lén Lao

Diuding 4 =66-76(How Great the Wisdom and the Love) 195
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1. Su sang,  khon ngoan lan  véi tinh thuong.  Tham

2.Dong huyét  Gié  Su quy bau  Ngai cho. Chang

3. Vi da lubn  theo  thanh  y tit  Cha, Gié

4. Chi 16i ta di dan buéc  ting giay. Méi
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day nudc  troi d  cao. Nén  sai Gié Su giang
né than Ngai dén  dau. Quyét xoéa 6 dd  nén
Su théng tran vé vang. Y Chuaa trén cao Gié
diéu mdi 16 phan ra huéng dan ta di ngay
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thé chiu  chét. Thap tu huyét Chua tran  tuon.
dang  dsi  sbng  dem chudc thé  gi6i t6i  nd.
Su hoan  tat. T6  dep than  xéac Ngai mang.
con dudng sang dén gin bic Chaa Troi  ta.
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5. Tiéc Thanh hdm nay banh nuéc nay day, 6. That vi dai, that qua hién vinh thay,
Dé cing tudng niém xac than huyét Chia, K& hoach cttu chudc thé gian!

da db trén thap ty gia. Cttu Chtia x6t thudng ban cho cong 1y,
Tin noi Cétu Chua cua ta. Hdp hoa chung vdi tinh thuong.
Nguyén vian: Eliza R. Snow, 1804-1887 Moi Se 4:1-2
Nhac: Thomas Mclntyre, 1833-1914 An Ma 42:14-15

Cau 1, 2, 5, va 6 ddc biét thich hgp cho Tiéc Thanh.
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Gié Su Xua Sinh Chd Thap Hen

1rang nghiém J=76-38(JeSUS, Once Of Humble B|rth)
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1. Gié Su xua sinh chd thip hen. Gid ngu xubng thé
2.Xua Chién Con hién diu thap hen. Gid trd nén vi
3.Xua Chién Con rén xiét nhd 1é. Gid hién xubng thé
4. Xua Ngai 6 déc  bi bo mic. Gid dugc ton  trén
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gian vinh quang. Xua Ngai da dau khd biét bao. Nay ngu
Vua vinh hién. Xuwa bi chét trén cay thanh gia. Nay ngu
gian vinh quang. Xua bi dan Ngai chéi bd di. Nay ca
ngbéi cao sang. Xua Ngai chiu dung moi khd dau. Nay khoéng
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xudng cai  tri trdn gian. Gid ngu xudng thé gian  tri Vi
xudng trong may hién vinh. Gi6 trd nén vi Vua doi doi
thay moi ngudi déu biét, déu ton kinh vi Vua dsi doi
ganh chiu nhidu didu khd Gid tr§ nén vinh hién  doi doi
. L ,
L | S - - 1; -
y Ak | —<€ —
Egi— ] !

Nguyén vin: Parley P. Pratt, 1807-1857
Nhac: Giacomo Meyerbeer, 1791-1864, phong theo

LucCa?2:7
Ma Thi O 25:31



“Khi Con ngudi ngy trong su vinh-hién minh ma dén véi cac thién-str thanh, thi Ngai sé
ngoi trén ngdi vinh-hién cua Ngai.”
MA-THI-O 25:31



Ngai Phuc Sinh

199 (He Is Risen!)

Trang nghiém 4 =92-104

b

o +

1.Ngai dd sbéng lai, Ngai phuc sinh nay!
2.Déng thanh xuéng hoa bai ca thiéng liéng.
3.Ngai d3 sbéng lai, Ngai phuc sinh nay!

e

Reo to mung hat
Hién dang Thanh

Cong thién duong Chua

vi
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vui  1én  nao. Ngal vugt khoi lien sau ba  hém
Vu’dng oai hung. Kia ~ mudn tia hong ruc  hién trén khong,
rong. Gio ta thoat nguc ta toi véy quanh,
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Muén dan  hoa thu  khdc hat mimng. Chuta thing cai chét
dudi xua ting dam may t&i tim. G phia dong ning
dén cuoc ddi trdng trong hon xua. Anh thai duong phia
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I
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cho nhdn loai, tu do dugc trao tra to nay.
soi rang loa. Dem tin ngay vui 16 Phuc Sinh.
dong rang ngdi. Muén dan  ming vui  d6n Phuc Sinh.
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Nguyén van: Cecil Frances Alexander, 1818-1895
Nhac: Joachim Neander, 1650-1680

Mac 16:6067
M6 Si A 16:769



Ngay Nay Chua Phuc Sinh
(Christ the Lord Is Risen Today)

Hén hoan 4 = 96-108

200

f i ) y i =
I R | | | ' |
ggjﬁf‘t i — [ ——
ALV A SR
J TL - o __ o ‘U? &
1. Ngay nay Chida Phuc  Sinh phuéc 18m thay!
2. Ngay nay Chtia thanh céng ciéu rdi. Ha Lé Lu Gia,
3.Kia Vuasbng lai vinh hién 1§m thay! /=
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Ngudi cung s thién reo lén nhu vay.
Ngai da dic thing ndi tran tién réi. Ha Lé Lu Gia
Thin sy chét sao mi nay lui vé. P~
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Cung déng khai hoan ca chic tan.
Ro6i su chét rdi xa khoi Chtia. Ha Lé Lu Gia
Mot phen chét Ngai chu6c nhan thé.
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Thién cung hat, tran  gian tng dap.
Ty day clta trdi  kia md trébng.  Ha Lé Lu Gia.
Sy théng cia md phan bién mét. P
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Nguyén vin: Charles Wesley, 1707-1788 Ma Thi G 28:5-6

Nhac: V6 danh, Lyra Davidica, 1708

1 C6 Rinh T6 15:20, 53-57



HO'1 MON PO TRUNG TIN
(Oh, Come, All Ye Faithful)

With great dignity &=92

202
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1 - H&i mén d6 trung tin, diu  dét nhau vui hst du duong.
2 — Ban  8m nhac thien s&  d8u  trdi vang khac hat han hoan.
3 '~ Hoan nghinh thin nhan anh  hai giang sinh gitra ching ta. Nay
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vd noi BRét Lé Hem chiém ngudng that tan trdng.Chda t& mudn s& thanh
Thién d8n mau dong thanh ca xuéng digu nhip nhang Sang danh Cha noi cao
bao vinh quang thu8c anh nhi thanh kia d&i doi. Chia Con he sinh nay
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nay giang sinh chd t3m thudng
vinh hign quy Chda moi dang. Mau mau ciung nhau dén tén thd. Mau
trong xéic thik giong loai nguoi.
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mau cung nhau dén tén thd.Mau dén n~i day tén the Chda Christ vua ta.
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Pbém Thanh Binh

Binh an J = 80-100

1.Dém  thanh binh. Pbém on lanh.
2.Pém  thanh binh. Pém on lanh.

3.Pém  thanh binh. Pém on lanh.

Chinh gifta trdi,
Khap
Con

chin tfang,
Chua Troi,

sa0  sadng ngoi. PDem tin Pdng cGu tinh da ra doi
bao thién than. Dang lén Chda  vinh quang chdn thién toa.
yéu nhan loai Pem anh sang Xua tan béng may mu.
Y—___pe D @ O e e e
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Pem on phudc an  vui tdi muén ngudi. Day Thién Chia, vua tinh
Mudn cau hat vang Ha Lé Lu Gia. Pay Cdau Chta da ha
Pem yéu mén chonhan gian hét han thu. Vinh danh Chuaa trén troi
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yéu. Chua Hai Nhi, 6i my miéu.
than. Day 16i Chdia nén ngudi tran.
cao. Nay binh an khdp dia  cAu.
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Nguyén van: Joseph Mohr, 1792-1848 ‘ LuCa2:7-14
Nhac: Franz Gruber, 1787-1863 An Ma 7:10-12
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O BET-LE-HEM AP NHO
(O Little Town of Bethlehem) Lo

Phillips Brooks

208

wis H. Redner

Simply &4=96
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1 —-O Bé lé& hem 3p nhd ndy, chdn nguoi that an binh b3y
ngu

2 — Xuva khi Mari sanh Chia Gié Su ching dan thay thay déu

3 - O sao yén I¥ng, sao qua yé&n ljng lic on diéu vinh hién xudng
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Khi ngu&i duvong gidc mé& man khang ng& 4nh  sao  nheludt ém to.
Thién binh au y&m tr8ng nom con tr&i bira nay vira mé&i ra  doi.
Hém nay on &8y ban cho tam ndy cing yén I§ng gidng nhr xua.
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Ay ch8n phét chdu quang d&i d&i trong dudng ngudi dang tdm  tdi
Cac s& thanh cao rao nhiét thanh tin. mdng dém sinh con Thanh
D3u Christ dén ém ru I3ng bst. Tuy d&i tai o hoe  mat,
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Nhung ta ai  ngueditam tinh nhu mi  Christ vui ngy dé&n  tri
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Bao xuwa hy vong kinh h3i d6i dudng dén nay g3¥p gitra dém trrdng
Tén vinh Thién phy danh séng trén tr&i, d8t an binh phuéc cho ngui
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Noi Xa, Xa Lam Trén Dat Giu Dé
(Far, Far Away of Judea's Plains)

Vui mitmg d =92-112
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1.Noi xa, xa lim trén dit Giu Pé xua kia. Muc ddéng nghe cac
2. Ngot ngao thay su thuong x6t cta Dang trén cao. Héan hoan vuisudng
3.Nao cungthiénbinh ca 1én tan my Chda t6i. Han hoan vuisudng
4.Mong sao cho chéng téi lic tht ca chingsinh. Hoa chung tiéng hat
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thién st xuong  hat vang cau ca:
don tiép tiéng néi vang trén trodi: Vinh danh Thién Chaa,

toi cat tieng

hat vinh danh Ngai:

Vinh danh Thién Chua,

vui chic Chia Thanh muén ciu ca: J
e Y3 I ! {__&q&t {
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Vinh danh Thién Chda, Chia Thanh
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Chtia Thanh Chi Cao. Vinh danh Thién Chtia, Ngaingy chén  cao.
Chta Thanh Chi Cao. Vinh danh Thién Chda,
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Chi Cao Vinh danh Thién Chta, Ngainguwchén  cao.
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Dem binh an tin vui rao khdp, thé gidisé hudng dugc an binh.
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Nguyén vin va nhac: John Menzies Macfarlane, 1833-1892 Lu Ca 2:8-20

Giao Ly va Giao Uéc 45:71
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Vi TOI BUQC BAN NHIEU ON PHUOC

219 (Because | Have Been Given Much)
Gently <=48-58
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1. Khi  t6i dang mang an phwd&c Ion Chua ban cho hang ngay
2. Khi téidangém vui songdwdimai baoche clha  Ngai

3. Khi t6i dang han hoan d6n 14y nhitng mén yéu tw Ngai
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Thi t6i phai ludn thwongyéu va biét soét chia cung ai

Lam t6i mau quén di anh em t6i Vvoi kiép lac  loai

Thi t6i phdi ludn_ludn xin ghi tdm nhirng 1&i Ngai day
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La anh em t6i dangséngbo vo vatrongcay danglan véi khé dau
Va dé chia s6tmai am trd ngu cung btraan téidang khi co duw
Nguyén xin gang strc giup d& lan nhau va cung chia s&t han gan khé dau
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Ho «can dwoc suv tro giup tor toi
Pé cho ho duwoc suwdi am long thém
P& cdm ta nhirng an phuédc  Ngai ban
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Text: Grace Noll Crowell, 1877-1969, alt. All rights reserved. International Jacob 2:17-19
From Light of the Years, copyright 1936 copyright secured. Used by permission. Mosiah 18:27-29
by Harper and Row. Renewed 1964 Making copies without written
by Grace Noll Crowell. permission of the copyright owner is
Music: Phillip Landgrave, b. 1935. prohibited.

Copyright © 1975 Broadman Press.



CHUA HO'I, CON XIN BUOC THEO NGAI
(Lord, | Would Follow Thee)

Gently e=76-96
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Dam dau ma voi

Chua h&i, con phai

phan xétai chang khi
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Chua h&i, con nguyén biét kinh yéu luén theo con dwéng Ngaivach cho con
] b;én than chwa dwoc hoan toan
Con xin la ngwoi biét gilpanh em qua tamlong phuc vu  yéu thuong
quy ménanh em nhw conda dwoc Chua thwongyéu
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Long
Long
Tim
Nho

con sdn sang chiax& v&i ngwdi nhd Ngai bén canh con gilp stc
dau don vi manglam I6i mai cuariéngconma khéng ai  biét

X > 2 « X X 2 X N < N N > .
dén ke kho dauthiéuthdon dé roi han ganbang 101 an ui

vao guwong Ngai dang giup strc. Con chi

la ké heéen

thap toi

to

—'—#F——S—:
# 1

sl

-

-

|
4.

e e
—
1 |
I I

<

—

Chua hai,
Phan  xét
Clru giup
Chua hoi,

chi khi ta
v&i moi  yéu
con phai yéu

khong la

I\
InN I |
! I |

con xin duwgc yéu thwong Ngai, nguyén xin bwdc theo
gi, nguyén luén buwéc theo
thwong cho ho, nguyén luén buéc theo
thwong anh em, nguyén luén bwéc theo
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Ngai.
Ngai.
Ngai.
Ngai.
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Text: Susan Evans McCloud, b. 1945. © 1985 LDS
Music: K. Newell Dayley, b. 1939. © 1985 LDS
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John

13:34-35

1 John 3:16-19; 4:21
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TAM LONG YEU MEN CUA DANG CHAN LANH
(Dear to the Heart of the Shepherd)

Calmly 4-=40-52

Nhwng tr ddng cd xanh vai chién roi
Cho du chién da khéng nghe theo Ngai,

di roi phai doi rét lanh

| cam.
dong rudi theo bwéc chan la hoang.

w | | L . 1
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1. Tam long yéu mén cla Dang Chan Lanh, cho dan chién séng chung mot bay.
2. Tam long yeu men cla Dang Chan Hién, cho dan chién blet bao an tinh.
3. Tam long yéu mén cta Dang Chan Lanh cho dan chién thleu mat mot phan
4.Noi dbng cbé muot xanh dang don  moi, kia dong nwédc ldng ém  ngot  ngao.
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Yéu dan chién4y voi long chan thanh hon qé nhirng quy kim ngoc chau.

Cui dau con séthwa cung véi  Ngai, “vang phuc i Chaa ludn tr  day.
AN
N | |
Fa N : BN ~K) ) X
— Yo [ 1 | T g1 .
Z — —o—— | !
I I
g | I I
. 0 g ]
D > : *
] ~—
f A a S— N K. - > . N
Con tim bao la lubn Iludon thwong yéu doivoi ké dang di lac dwdng.

Hay trong Bang &y co
Dau day vang léntiéngréo kéu
Hay dé& chung con gilp tréng coi

di

kiém chién, kiém cho ra chién da that

J

chién, khan thiét kéu xin chién tro
chién. Giup strc chung con thém yirng long.
N

lac.
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Bang ngang dbi cao Ngai c6 kiém chién, Ré séngsau 16i nwédcdé  tim.

Han hoan dem chiénvé cung v&i nhau, dé du
“Con hay giup Ta tim kiém dam chién buwdc di khong con nhé dwong ve.”

phaitra gia that nhiéu.

o/

Xin phaiching conra dbéng vang hoang dé& gom chién Ngaitrd vé bay.”
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Lang thang Ié buwéc quabao sa mac, cb6 don chién déi va lanh Iéo.
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Buwéc chan ciaDang Chan tim dén  clu, dem chién tro vé sbéng sum  Vay.
(Cau thwr 4) chung con
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Text: Mary B. Wingate, b. 1899
Music: William J. Kirkpatrick, 1838-1921

Luke 15:4-7 (JST, v. 4)
1 Peter 5:2-4

XIN CHUA NGHE THAU LOI CON
(Hear Thou Our Hymn, O Lord)

Fervently J/=84-92
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1. Gio hat [én vinhdanh Ngai, cung Voi tdm long chan thanh.
2. Cau Chuasoi dan tam hon bang anh sangldi vinh  hang.
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Xin Chua dan deflt con di theo Ngai bu6c vao duongnho va  hep.
Gui Linh Thanh dén bén con moi gio. Ching con cau Chua nham 10i.
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Text and music: Frank W. Asper, 1892-1973. © 1948 LDS
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TA PA LAM DIEU GI TOT?
(Have I Done Any Good?)

will I.. Thomnson
Brightly & .= 54
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Will L. Thompson
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1— Nhin lai xem minh lam d&'&u chi t8t trong ngdy nay. Nao ta c6 giGp cho
2— Nhin ma xem quanh ta gior day cé6 bao vigc cdn. Nniéu dip tSt ngay trong
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ngudi  kéu xin ? Hojcan &i  ai dangbudn, hojc 1am cho ai erng vui ? Khéng
dudng ta di- Dirng ty ndi  Mai sé lam , dirag |13m ngo quay m¥t di. Nhung
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ta chung chia s&t ?
Lam viéc va ban cho.

thé thi chinh ta sai ldm H8m nay ai voi dugc sdu vi
hay 1am h&t cho xong ham nay. Cham ngén rigng cho loai ngudi:
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Cé ganh n¥ng ndo duocta ghe vai ? Ngu'érl bénh nao y&u dudi nhirng lic tréng

Ay chinh 1a digu lam ta théa vui. Va tr d6 x&ng déng sdng giira cude
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mong ta nang dat, chinh tada ldm nhirngchicho heo ?  Vay hay théc dy
d&i ndy ngdy nay. Nhirng ai biéng lwdi m3y khi hitu dyng ?  Vay hay théc day
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Copyright 1904. by Will L. Thompson, East Liverpool, Ohio. Used by permission.
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hay chuyén cdn hon. Ché ném mdng mor mai trén |an may. Lam diéu
trén 1an may
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t8t cho ta niém vui swéng khdng chi sanh dwgre ddu. Phede cho ai fch cho doi, gidp nguerl



ANH THAI DUO'NG TRONG HON TOI
(There Is Sunshine in My Soul Today)
E. E. Hewitt John R. Sweney

Joyously ¢=88
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1-- I? cdi {ong nay duvong quang dang chéi Sang ré mudn mau toa sop
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khic nhgc ldng t8i nay caa xuwdng Mot khic nhac mirng thénh vrona
3 Hién canh mba xudn trong t8i phai phé&i Lic Chia dén gin véi  toi

4— Hig¢n c6i long day yéu thuong vui sudng kinh mén,hy vong, tan durong.

| .
{ p—p PP PP o0 1o —
> .Bh_: L- _P hert hav} ! -' AEj J *
s — e

um— E — —" —— ?

| ( [
_ | ] A _ .
e T R
%@:ﬁryﬂ;_a_ﬁj::&t&—F - B

Sy sang ngdi nady khéng sao so sanh B&i  Gié Su la  4nh sing
NhirngkhGc than digu toi khong theé hat, Nhung Gié Su ludn nghe thau
Binh an chegt t& Idng téi vui hat, v&i hoa thién an thom ngal
BO’I phuéc lanh t& Cha t6i ban xudng, gilp trong lai toi tU'orl séng
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Anh  thai duvong ndy, anh vinh hegnh d
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Lic Gié Su vui troi mim miéng cudi Long téi thdm anh duvong sing ngdri.
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“Nguoi s& ching nhd mit troi soi-sang ban ngay nita, va ciing ching con nhd mit tring
chiéu-sang ban dém; nhung Pirc Gié-hd-va s& lam su sang doi doi cho nguoi, Puc Chiia
Troi nguoi s€ lam vinh-quang cho nguoi.”

E-SAI 60:19
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Joseph

HAY NOI VO'I NHAU DJU DANG
(Let Us Oft Speak Kind Words to Each Other)

L. Townsend

Fluently &=63

Ebenezer Beesley

tam  hdn khoan khoai thich

= e =
C—N—N——2—2 g+ ——1 —+———
1.7 T — - _": > ) P ‘
Y 1— Dung tr ngdn dju dang néi véinhau moi  ngay Tai
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gia dinh hojckhi sdéng bén ngoai,

Kia dan chim dang tung

vui ca Nhin vyc s8u  noi thung
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Cho bao nhiéu vui swé&ng hién trong tim ta Cho
Ta ludn ludn thim hoi dung I&i 8&m tai Ludn
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hét bao vu tur hang gidu trong Iong noi mly u phid bau
d8i xr v&i nhau tlr té dang hoang  Tinh than ludn thvong mén mdi ngay
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tr&i xanh sadng soi ni&mtin yéu dep nhu n3ng vang
cang tidng goép cdng cung xdy d3p tinh yéu mén nhau
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Qlll/l.f tam J 96-116

1.Hay lam diéu
2. Hay
3. Hay

BES f E :E j

(ST

lam diéu
lam diéu

Mt  ta ngoi

5

I

sang

Hay Lam Diéu Tét

(Do What Is Right)

tot ving  dong chiéu
gong

tam va

(==
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hién dang
gfm tan hét roi.
khong hai chi.

tdt cum
tot thanh

E
drle 2y

Bao  tuong lai anh sang linh tu do hoai.
Chudi  xich né ti ta van mang tr bao  ngay.
Tién  mau lén nao gan dén noi tan ndi 10l

E s

Su thién lang ngém ghi lai bao diéu ta da lam.
Anh  hy vong  dén bao xiéng  xua gid dang gian ra.

xua gid kho hét  rdi.
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Hay lam diéu thién, hay ludén lam diéu ngay lanh.
Hay theo lé that, nhé luon  lam diéu ngay lanh.
Hay lam diéu thién, phudc an ludbn cho ta kia.
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vay hay thec dieé ngay  lanh.

Nguyén vin: Vo danh, The Psali
Nhac: George Kaillmark, 178
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CHON DIEU NGAY
(Choose the Right)

James Townsend

Earnestly o =96
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Henry A. Tuckett

= o=

—

dz

1— Chon didu ngay,
2— Chon didu ngay ludn luén

khi

h—

dem dén
ta virng tam

l
 — } 4 t 1
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ta cdng viéc
ta quyét dink. Chon didu

gi. Vi diéu

3— Chon didu ngay 1a dudng dua dén noi ta yén binh. Chon didu
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ngay, duo’c Thanh Linh Cha soi dudng Ladam didu ngay 8n quang
ngay, khdéng bdi r8i khdéng chan cho. Nhe& linh n3ng va cdu
ngay, |3 virng an cho linh hon. Chon diéu ngay, hdng ngay
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kia chiéu sdng than ta hodi, vi tim ta ch&fa chan |é th§t Nga2i
xin ChGanén ta an toan vi mot viec ch&a diang sai hai mit
trong b3t ¢ cong viec gi. Chon dudng ndo din dé&n Dé&c Chia Troi
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Ban Oi Moi Linh Hon Béu Ty Do

(Know This, That Every Soul Is Free) 240
William C. Clegg

Maestoso &= 60
1 —1 S A

1— Moi linh hon déu ty do bgn hé&i. AChon I3y turong

Evan Stephens
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2— Ngai kéu goi va dva ta di té&i Ban anh séng
3— Ngai cho ty do va sy suy xét. Khong thé ching
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lai cho «cudc d&i  minh vi le that  doi d&i
khén ngoan yéu thuong day. Bang vo van  dip Ngai
ta ra $ao, ai ngo 7 La con vt hoan toan
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ta d3 bidt : Chéa khéng ép a1 lén Thien Pang dau
ban ¢ tot Nhung tuyét déi khong ép  budec  mdt  ai
khong chi khéc  Khdéng hay biét c6 Thién Dang Hoa Ngyc
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Pém Cac Phuéc Lanh
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Trong sing d = 80-96

(Count Your Blessings)

-
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1.Khi lao dao gitia séng dit cubén dai ta tram luan.
2.Bao lo au khoéng c¢6 16i thoat minh  khi nao mang?
3.Khi ta xem ké khac c6 dat, vang sang  giau hon
4.Nén khi qua khén kho bat chip du sdu  du nong,
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Va khi ta nan chi ngd nhu cudc doi mét hét.
Thép tuv gid ndng triu ta chua bao  gid ké vai?
can ghi nhd Chia hta cho ta that nhiéu  an phudc
dimg lo 4u nan  chi Chuda trén cao héng cho mong.
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Sao ta khong nhd  dén nhiing phudc lanh ta dugc ban
Ta mau mau dém phudc sé  thiy long khong ngo chi.
Ta mau mau dém phudc sé  thay tién khong thé mua
Ta mau mau d&m phudc sé thay than linh  hién theo.
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Ngac nhién thay ta thdy Chiia da cho ta that nhiéu.
Va ta sé vui hat xuéng lubn mdéi dém  mdi ngay.
hong 4n  hay an dién trén cao &  noi tang trdi.
Va bén ta nang d3 ta di qua con  dudng dai.
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Mau mau dém nhiing phudc dugc ban cho ta.
Mau mau dém nhitng phudc ban cho ta.
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Mau mau dém bao on Chua lam cho ta.
Mau mau dém bao on Chua lam cho ta.
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phudc lanh.

Pém hét
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Hiy dém xem phuSc on Chda ban cho ta tan gio.
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Nguyén vin: Johnson Oatman, Jr., 1856-1922
Nhac: Edwin O. Excell, 1851-1921

Giéo Ly va Giao Udc 78:17-19

An Ma 34:38




243

Nao Cung Nhau Budc Manh

Hing hdi  d = 92-108

(Let Us All Press On)

b4, ¢ i3 j‘_‘ t@ﬁz’t
1.Nao cung nhau budc manh, cong viéc Chia ta  lam xong.
2Du  cho ta it ngusi ta thé khong ‘bao gio lui
3.Ngay nao ta biét lam ngay lanh ta_ sé& khong s¢ chi.
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Dén  khi dsi  hét di sé c6  mét mén qua.
Truéc quan thu rat déng  ciing khong hé hai sd.
Chinh bdéi vi Chua ta sé ¢ cung muodn doi.
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Cam gio lén kiém minh ngdi sic bén quyén ndng.
Mét quyén ning v hinh i sé gidp anh va toi.
Va trong con khén cung Ngai sé  dét diu ta.
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Guom ay mang tén 1& that.
Rang chiéu  vinh quang lé that.
Ban phat  vinh quang lé that.
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khi quan thit  hiép nhau chéng ta.
Ché  s¢ héi chi khi quan tha hiép nhau chéng ta. Ta é

sé
: = e e e e
: [ 0 | I | } D
7 E— - s P::ﬁ- F . !
H | | o N p—
# a L I. # . I. | I
[ faw 0
ALV f ° o d io .
ST | _ s T' :
viing long vi 6 Chia & bén ta rdi. Moi  lai
thing dugc quan thu vi c6 Chia & bén ta réi.  Ta khong
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sg ngudi ac va ta xem thudng moi 16i cua chung. Nhung ta
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long vang theo ~

duy moét Ngai thoi.
ghi long 16i cia Chua, vang theo Ngai thoi, vang theo Ngai thoi.
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Nguyén vin va nhac: Evan Stephens, 1854-1930 Giao Ly va Giao Udc 6:33-37
1 Né Phi 22:15-17




ON KEU GOI PHUC VU

249

(Called to Serve)

With conviction ¢=84-116
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1. Bwoc Chua kéu goi phuc vu Vua cua Thién Thuwong va dwoc chon lam
2. Puoc Chua kéu goi  dé huwéng duwoc phwédc an nhidu  1a nhirng ngwdi con
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ngudi chirng cho danh Ngai, 0 khap thé gian s& nghe k& 16 ve Ngai
cai cua Chua trén cao, lbng s& han hoan ma kéu dén Thanh Danh Ngai
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tién  budrc, hay cung tién  Ién, trong vinh quang ngdi sang voi
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Text: Grace Gordon, alt.
Music: Walter G. Tyler

Doctrine and Covenants 4:2-3
Doctrine and Covenants 20:17-19



Con Sé Di Dén Noi Nao Ngai Sai Con

270

Quyét tim  J. = 48-58

(I'll Go Where You Want Me to Go)
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1.Noi toi di c6 thé song ndai  hiém trd.  Ciing
2.C6 lé c6 nhiing 18i yéu thuong lo ling. Déng
3.Chc hin s& 6 mot noi  trén  duong thé. Trén
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cd th bién c&  bao la. Va cing c¢6 thé hao sau
Christ mubn t6i néi nén  1di Gid day trén neo toi 1di
canh ddng rong 16n  thénh thang. Noi t6i 6 thé gat hai
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hay tran tuyén.  Chta Thanh cta toi  sé can  toi.
cla  cudc sbng,  c6 ké lang thang t6i  phai tim.
subt cudc séng, cho Ding Ctu Chudc ctia ching ta.
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Néu Chia kéu goi tdi, bing mot giong nhe nho, aé
Oi néu Chia tr§ nén ngudi chan  dét cia con,  hudng
Téi  tin cdy vao sy che  cho cia Chaa. Toi
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dan con trén

biét Ngai thuong yéu

budc trén nhiing con dudng khong biét,
con dudng tdm

thi toi
thi, thi con
1am. Vay nén toi sé

sé nhic dén 15i con
hét long lam

sé thua: Con xin giao
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phé trong tay Chua. Con sé di dén noi Chia sai con.
hita v6i Chua: S& néi 16i Ngai bao con  to bay.
theo y Chua. Sé lam nhilng gi Ngai bao  tdi lam.
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Con sé di ndi nao Ngai sai con, hai Chua! Qua song
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sau, dong bang hay ddi  ndi. Va con s& ndéi nhitng gi Chua
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mudn con noi Sé lam nhimg gi Ngai bao con lam.
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Nguyén vin: Mary Brown, 1856-1918 1 Né Phi 3:7

Nhac: Carrie E. Rounsefell, 1861-1930

Giao Ly va Giao Uéc 4:2
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Nay Lé That La Gi?
(Oh Say, What Is Truth?)

Citong quyét d=72-9%
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N

1. Nay le that la gi?
2. Nay le  that la gi?
3. Nay le that la gi?

La wvién ngoc
La phan thudng
Lé that la

= _i -

sang  ngdi, la ngoc
rang ngoi ma loai
tan  cung, la dau

trén tran
udc tim
vii thoi

da
nguoi va cac Chua
co trudc

quy gid nhat

van vat,

gian.
ra.
gian.

Vi lé
Tim 1é
Du cho

co
thAm ndi non cao. Hay
nita. Nhung 1& that van

tim  kiém khép chén thé gian.

bén

ving

thé sanh béng. Quyén trugng ctia vua chua so 1@

that vo gia khong chi
that noi hé6  sau riing
troi dat c6  qua di

that khong ra
Vi boi e

mai mai khong bao gid doi

}

o el

| %4 T . Li

chi

chi, ma duagc
that la muc  tiéu
thay. La ngon dubc

J

uﬁ"

£

xem nhu
ching ta
801 dan

Nguyén vin: John Jaques, 1827-1900
Nhac: Ellen Knowles Melling, 1820-1905
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la rac ban thoi.
can phai dat dugc.
dén  vinh quang.

Giao Ly va Giao Udc 93:23-28
Giang 18:37-38



“Luc khoi du, cac nguoi cling dd & cing Puc Chua Cha; va 1a Thanh Linh, va Thanh
Linh 1€ that.

Va I& that 1a su hiéu biét vé& nhitng su vat ding theo trang thai ciia chiing dang ¢6, di co,
va s€ co;

Va bat ctr diéu gi hodc hon hodc kém nhu vdy déu phat xudt tir linh hon cta ké ta ac, 1a
ké ndi doi tir lac khoi dau.

Théanh Linh 1€ that la tor Thugng Pé. Ta la Thanh Linh 1& that, va Giang da nhan dugc 1€
that tron ven, phai, ngay ca moi 1€ that;

Va chang ai nhan dugc su tron ven trir phi ké ay tuan gitt cac gido 1énh cia Ngai.

Ai biét tuan gilt cac gido I€nh cuia Ngai thi s€ nhan dugc 1€ that va sy sang, cho dén khi
nao nguoi ay dugc vinh quang trong 1€ that va biét dugc tat ca moi dicu.”
GL&GU 93:23-28
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LE THAT XUAT PHAT TU TIM TA
(Truth Reflects Upon Our Senses)

Eliza R. Snow

Thoughtfully #=60
N
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1— Trong tim ta
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hién ra

lé

C. D. Tillman
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chan th3t, nher durong quang phic am té trdng.
2— Chaa da phan:«Cankhiém tén nhu mi*».Chuva thanh cao ché nén xét ngudri.

Nao ngudi oi,

3— CS5 ldic nbi cong ban hiru quanh minh:”’Anh oi anh, m3t anh veong byi.
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Vi con ai lam diéu khéng xrng dang, ta

ty mang mudn nqgan xdu xa.
Long con mong duga.sach trongthanh khigt thi phai yéu chan tht méi nén.
nging d3u lén chit naa, 13

ben nhau, t8i tim 18y ra
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Chaa da phin:”’ Pirng nén doan xét ngud1“’cho than anh tranh bao luan téi.

Thanh ¢ Chaa

Pén lic

that khang d& theo nao,

duy ta luédn gdng céng vangldi.

gy lai trong kho tinh trong. Ngay than te mdt ta da mo.
e e e e e e
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Di€u minh cho rdnglegnghaychip nhst thi ta sé dwoc cho nhe v.ay.

That long yéu ngudi ben hang xém, 3y 1 di ding dudrng ngay nhueng hep.

Ké gin hon, & sao ta vudng vit.Thira c6 d3m trong m3t ta.
U - | P :
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Phueéc biy Chia Ding hdng dra dat 16i. Cho ta di  dén noi bo  ém.
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Mudn thiéns¢ don ta di cung ta. Nggikhen Chda hang mudn muén dor
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“Va gio day, nay, ta ban cho cac nguoi mdt 1énh truyén 1a khi cung nhau nhém hop, cac
nguoi phai day dd va gy dung 1an nhau, dé cac nguoi co thé biét cach hanh dong va diéu
khién gido hoi cua ta, cach hanh dong theo nhitng diém cua ludt phap va cac gido 1énh

cuda ta, ma ta di ban cho.”
GL&GU 43:8



TA GAP LAl NHAU TAl TRUO'NG SA BAT

(We Meet Again In Sabbath School) 282

George Manwaring Ebenezer Beesley
J})yfully J=112

-

Rt : -t
Gro et gy g 15
o o o v v+ T U

1— Cung hanh ngd noi Sa Bat y&u dju ding vae ngady ridng cia Chida
2— Ggp nhau lai noi Sa Bat vui bdy dé& hoc l&i  rén cia Chdéa
3— Ngay nay g3p nhau mirngvui khén xiét cé6 thdy bgn ludn y8u mén
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Tei noi mudnhan hoan ludn xu3t phat véi yéu thuvong khip moi  noie
Dudng hep don chdn nhung dura ta dén khdn ngoan théng sang hing mong.
Te: day binh an k& vai ta quy&t nghe |¥i on phuéc truyén rao
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Cung nhau dang cadu hat khen khen nggi Chia Cha cai tri c6i troi
Ley Cha xin cho Thanh Linh d&n ngy trdi tim ching con chan thanh.
Va ghi sau tam tri bao 18 that phic am nghia soi t6 tudrng
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Long ghi on s8u gipong ta bay vit  kinh khen on cdu chudc ta

Thanh tdm throng yéu va hdu viéc Chéa mudn d&i khong dam lia xa.

Hang ndm cing nhau ngdy Sa Bat nhé ta mong ta sé& gip nhau
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Hai Cha Yéu Mén
(O My Father)

Nhiét thanh J =42-56

5 v}g” y

1. Hai Cha yéu mén, Ding ngu trén cao, la noi
2. Vi muc dich sang chaéi va khon ngoan, Ngai da
3.Nhd Linh ctia Chua, Déng ngu trén cao, ma con

4.Ngay kia than Xac diét con day, nam  trén
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cao  sang vinh hién  bao. Ngay nao con sé ding truSc mat
goi con xubng tran gian. Va Cha da cét tri nhé cua
biét  kéu danh Ngai Cha. Du vay con chang biét Iy luan
duong gian trong g mo  sau. Phai chang con sé dén trudc toa

Cha day. Va jc  dién kién Dtc Chta Toan Nang?
con day % ¢ ban v6i kiép soéng triu  thién.
ra sao, ma : goi thé v6i Chda Toan Nang.
thién cung,  va  dugc dién kién Pic Chia Toan Nang?

9dp g g [




Phai chang xuwa kia,  Thanh Pudng «cla Cha yéu, hon linh ctia
Du vay noi day, o gi nhdn nhi con, rang linh cua
Phai ching trén cao, Chia Trai séng lé  loi?  Nay khong phai

Hai Me Cha i, dén ngay cubi cta con, la  khi con

Wﬂ'ﬁm?;t % F_ 'i
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Nguyén vin: Eliza R. Snow, 1804-1887
Nhac: James McGranahan, 1840-1907

con 6 lan ngu tra? Phai chdng xua  kia, ¢  thdi tho au
con di r6i noi do. Ring noi duong gian con la ke
dau, y nghi sai do. Vi Linh cia Chua sang roi tri
xong nhitng viéc giao pho. Cau xin Cha sé chdp nhan  dda
&@{% 8-

| N3 B
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cia con, hon con duge dudng nuodi bén canh Ngai?

xa la. Va con song  véi dic  tin ndi  Ngai.

ndng con: Rang con ¢6  mau thin noi thién thuong.

con Cha. Hau con dugc dén sbng bén Cha Me.
3
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R6 Ma 8:16-17
Cong Vu Cac St D6 17:28-29 (22-31)
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Gid C6 Mén Yéu Trong Nha Toi

(Love At Home)
Nhiét thinh J = 88-108
r 1
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1.Gi§ ¢6 mén yéu trong nha toi. Gid tuoi dep khdp noi.
2.Gid c¢6 mén yéu trong nha toi. La  vuimimg khdp noi.
3.Gid ¢6 mén yéu trong nha toi. Ngai trén trdi rit  vui
i J:L ‘ﬁi —T  — — &
1 o —¢ 1 o—o¢ —o—+
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Gi§ 6 mén yéu trong nha tdi. Cung tiéng ca  hat mimng.
Gi6 ¢6 mén yéu trong nha toi. Thit ghét tan bién dan.
Gi§ 6 mén yéu trong nha toi. T 4 cho mdi ngudi
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Binh an noi noi cung chen 16i. Cudithém vui tudi & moi noi.
Ké chan tdi hoa héng dang nd. Vudn hoa dan gian dep vo bién.

Ldi ca trong nghe dudng tiéng subi.

Troi xanh dang thém

roi tudisang.
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Thoi gian lu6t xuéi ém  va nhanh.
Tao  cudc sdbng chia chan niém vui.
Kia trén cao Chua vui cudi tudi.
—*E,:_&{E £
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et e SE —F—=
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nha Tinh  mén yéu trong nha toi.
nha Tinh mén yéu trong nha toi.
nha. Tinh  mén yéu trong nha toi.
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Thdi gian Iu6t xud6i ém  va nhanh. NhS mén yéu moi noi.
Tao cudcséng chita chan niém vui. Nhd mén yéu moi noi.
Kia trén cao Chua vui cudi tudi. Nhd mén yéu moi ndi.
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Nguyén van va nhac: John Hugh McNaughton, 1829-1891

Mo Si A 4:14-15
Truyén Dao 9:9



“Ta d& n6i: Cac nguoi la than, Hét thay déu 1a con trai cua Pang Chi-Cao.” X
THI-THIEN 82:6



Toi La Con Ptc Chua Cha
(I Am a Child of God)

Nhiét thanh 4 = 80-96
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1.T6i la ConPitc Chia Cha.  Ngai da gdi t6i dén day.

301

2.Téi la ConPtc Chua Cha. D3i  sébng c6 kha nhu cau.
3.Téi la Con Bic Chuaa Cha. On phuéc sdp dén véi 1o
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Dda goi mot nha cta & noi ddy v6i cha me tot mén yéu

o o
N

Chua gitup ngay ngay hiéu Phiic Am Cha truéc khi nao qua mudén mang.
Néu nhé lam gi ding y theo Cha, s& sbnglan nila véi  Ngai.
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Cam tay diu t6i, buSc can ke t6i, Chua giap kiem 1oi di.
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Ngai day diéu t6i phai thi hanh, dé séng v6i Cha mot ngay.
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Nguyén vin: Naomi W. Randall, truéc 1908. © 1957 LDS Thi Thién 82:6; M6 Si A 4:15
Nhac: Mildred T. Pettit, 1895-1977. © 1957 LDS Gi4o Ly va Giao Udc 14:7
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T6i Biét Ring Cha Hang Séng
(I Know My Father Lives)

Nhe nhang J=76-96
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Déng ca r f
1.T6i  biét Cha t6i hang sbng, cing mén yéu toi that
2.Cha gdi t6i & tran  gian. Bsi  dic tin & ndi
e Y,/ e i S A 2 S—— —— A
gl f r—pr— el

Linh Chéa  bao tham diéu ndy ciung t6i, cho
Linh  Chda  bao thAm diéu  nay cung t6i, cho

— e
. 7 %T
biét viec d6 la  ding, cho biét viéc nay la that.
biét t6i 6 thé sbng theo ké hoach ctia  Cha toi.
N o M -
1 , B P e
Nguyén vin va nhac: Reid N. Nibley, truéc 1923. © 1969 LDS Mo R6 Ni 10:5

Khi xir dung dai phong cdm, chi dung tay théi (Khong diing ban dap chan) Ap Ra Ham 3:22-28



Day Con Bud6c bi Vao Lé That 304
(Teach Me to Walk in the Light)

Khin cdu d=84-100
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1.Day con budc di vao lé that tinh yéu Ngai. Day con biét

2.Cing nhau dén day hoc hoi nhiing diéu rdan Ngai. H8i con tré,
3.Cam ta Dic Chda Trdiban cho con ngay nay.  Mbt dudng 16i
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khan ciu Cha mén yéu trén trdi. Day dé con biét nhitng diéu
hdy ciung nhau &én day soi tim. Lé that quang vinh, ngd hau
ngay lanh ddn d@n & bén Ngai. Cam ta Cha véi nhitng bai
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t6t ding y  Cha. Gitp day, giip day con budc trong 1& that.
ta c6 161 di Tr6 vé chdén hién dién cta Cha trén trdi.
ca tan my Cha. Vui mung, rat ming dugc budc trong 1€ that.
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Nguyén vin va nhac: Clara W. McMaster, 1904-1997. £ Sai 2:5
© 1958 LDS E Phé 56 5:8
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Anh Sang Thiéng Liéng
(The Light Divine)

|
Fervently ¢=88-104
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1. Mudn hoa trén rimg cdy c6 nui doi dén chao anh sang thiéng liéng.
2. Xin  cho muon doi chiéusang dic tin noi hon cua moi  tré tho.
3.Hom nay con vi vangthieu ditc tin nén chang hieu Thanh Y Cha.
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Dang cao trong hdn con nbi chan chia stc séng hanh phuc tran lan.
Nhu hoa dang con e ap.Cho don  dén lic 1§ nd day huong
Xin cho tdm hon con dugc thanh tay deé cO hoc hoi 1o1  Cha.
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Anh sang 4y ching con nguyén cidu ludn soi din  hdén  con
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Xin cho con mé  mit dé nhan biét y Chua luén  ludn.
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Anh sang Phic Am phai duoc day 1a cong tac cia Ngai  giao.
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Niém tin van trong tim hdn ruc sang ~ Chan ly luén soi dudng.
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Text: Matilda Watts Cahoon, 1881-1973. © 1944 LDS Psalm 43:3
Music: Mildred T. Pettit, 1895-1977, arr. © 1944 LDS 2 Corinthians 4:6; 5:7
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Hay Yéu Mén Pong Loai
(Love One Another)

Reverently 6 =46-56
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Hay yéu mén dong loai, nhu ta da yéu nguoi.
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biecu ran méi ban cho: hdy  yéuthuong moi nguoi.
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Nhu thé méi biét dugc, nguoi dang dan buéc theo ta,
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Thi nguoi phai that long yéu mén 1in nhau
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Text and music: Luacine Clark Fox, b. 1914, arr.
© 1961 Luacine C. Fox. This hymn may be copied
for incidental, noncommercial church or home use.
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John 13:34-35
1 John 4:11



“Ta ban cho cac nguoi mdt didu-ran méi, nghia 1a cac nguoi phai yéu nhau; nhu ta da yéu
cac nguoi thé nao, thi cac nguoi ciing hdy yéu nhau thé dy. Néu cac nguoi yéu nhau, thi

ay 1a tai diéu d6 ma thién-ha s& nhén biét cac nguoi la mon-dd ta.” 5
GIANG 13:34-35
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Cam Ta Cha Yéu Dau
(I Thank Thee, Dear Father)

Nhe nhang J=52-58
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1.Cam ta Chayéu dau, ¢ trén chén Thién Cung Ngai.  Vilong
2.Xin Cha diu con, gitp day con biét yéu thuong ngudi  Cung

'_‘ |

nhan ai cung su thudong x6t v6i  bao tinh thuong. Cam ta
luu y nhiing 13i chi bdo tbt cla me  cha. Trong
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Cha cho con nha cia O véi cha me hién, ban
danh  Gié Su Christ la Ding mén yéu con nhiéu. Cau
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t6t véi  tat ca  nhimg phudc lanh  hudng noi  day.

khin Dtc Chia Cha ban an lanh cho con ludn.
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Nguyén van: V6 danh E Phé S6 5:20
Nhac: George Careless, 1839-1932 An Ma 37:36-37



Smoothly - 52-58
(Conduct two beats to a measure.)

| Thank Thee, Dear Father

A [ | i
an T 1 I 1 |
#—F 1 ——+ 5{ —< T
1D L -d 1 d 1 _J | al 1
3 2 :
1 1 .
1. 1 thee, dear Fa - ther in bove,
2. Help to . be good, day,
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good ness and mer love.
mind what my fa say.
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thank thee for home, friends, and dear,
dear name of Je - mild,
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for ry bless n - joy here.
ask to bless thy child.
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Words: Anon.

Music: George Careless, 1839-1932

Ephesians 5:20
Alma 37:36-37



T6i Suy Ngam Khi Doc Cau Chuyén Hay D6

C-56 (I Think When | Read That Sweet Story)

Tinh cdm d. = 42-46
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1. Chuyén tich xua hay d6 toi doc  ve Gié Su. Ngai hang
2.Thim udc ban tay Chia xoa dit trén dau cla téi. Va Ngai

3. Loi khin ciu lén Chia xin ludn dugc Ngai dan soi. Nguyén Ngai
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bao tr¢ nho ching ta la nhimg dan chién con. Long thAm
xem guong nhan 4 cda Ngai lac Ngai tuyén phan: “Cung lai
néu  toi ra stic kiém tim Chta & duong thé, thi vé
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dugc sbng véi Chia toi  bay gid.
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dday h8i cac tré nho cua ta.”
sau toi s¢ thdy Ngai trén troi.
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Nguyén vin: Jemima Luke, 1813-1906 3 Né Phi 17:21-23

Nhac: Leah Ashton Lloyd, 1894-1965 LuCa 18:16



| Think When | Read That Sweet Story

Lovingly «-=42-46 (Conduct two beats to a measure.)
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1.1 think when I  read that sweet sto - ry of  old, When
2.1 wish that his hands had been placed on my head, That his
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called lit - tle chil - dren like lambs to his  fold; I should
I  might have seen his kind look when he  said, “Let the
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like to have been with him then.
lit - tle ones come un - to me.”
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Words: Jemima Luke, 1813-1906
Music: Leah Ashton Lloyd, 1894-1965

3 Nephi 17:21-23
Luke 18:16
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Cac Bang Khac Bang Vang

C-86 (The Golden Plates)

Biét on J=92-104
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1.Trén  ddi  xanh  gidu chon bang khic. Mai
2. Vin kién do Né Phi lap nén. Ong
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Trdi, bang  khéc d6  méi dudgc giao  truyen.
thién. Nay trong Sach Mac Mon ké lai.
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The Golden Plates
Gratefully ¢=92-104
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1. The gold-en plates lay hid - den Deep in the moun-tain - side, Un -
2. A rec -ord made by Ne - phi, Writ-ten in days of old; Now,
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tii  God found one faith - ful, In whom he could con - fide.
in the Book of Mor - mon, The sto - ry is re - told.
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Words: Rose Thomas Graham, 1875-1967

Music: J. Spencer Cornwall, 1888-1983. Arr. © 1989 LDS

Joseph Smith—History 1:51-53, 59



Long Nhan Nén Khdi Tir Toi

Gidndi d.= 60-69

==

Long nhan nén ban phat

SesS e

(Kindness Begins With Me)

déu

cach d6

anh,

Nguyén vin va nhac: Clara W. McMaster, 1904-1997. © 1969 LDS

S

Lu Ca 6:31, 10:30-37

E Phé S6 4:32
Kindness Begins With Me
Simply ¢ =60-69 (Conduct fwo beats to a measure.)
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say to my-self, “Re - mem - ber this: Kind-ness be-gins with me.”
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Words and music: Clara W. McMaster, b. 1904. © 1969 LDS
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Luke 6:31, 10:30-37
Ephesians 4:32



Chtia Ban T6i Mot Dén Tam
C-153 (The Lord Gave Me a Temple)

Diu dang 4 = 96-116
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1.Chta ban tdi modt dén tam dé séng trén duong gian nay
2.S6ng trén duong tran trong thé xic Chtia ban t6i lam dén
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dén tam. Nén gin gitt ludn cho dudc sach trong.
lai dé hudng vinh quang doi  doi.
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Nguyén vin: Donnell Hunter, trude 1930. © 1969 LDS 1C6 Rinh T6 3:16-17
Nhac: Darwin Wolford, trudc 1936. © 1969 LDS Giao Ly va Giao Uéc 88:27-29
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The Lord Gave Me a Temple

Sweetly J= 96-116
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1. The Lord gave me a tem - ple to live with - in on
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earth. Once in Heav - en I was spir - it, but I
free, I may in Fa - ther’s tem - ple claim
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Words: Donnell Hunter, b. 1930. © 1969 LDS
Music: Darwin Wolford, b. 1936. © 1969 LDS

1 Corinthians 3:16-17
Doctrine and Covenants 88:27-29
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Dam Lam Diéu To

C-158 (Dare to Do Right)

Ganda J.=44-54
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1.Lam diéungay lanh, lam diéu thién chan. Cac

2.Lam diéungay lanh, lam diéu thién chan.
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cach thatding cam. S¢ thién ling ngdm ghi

chién cho dén chét.
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Hay dam, dam  lam diéu tét. Déam, hay
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dam lam dieu lanh,

dam lam diéu tot,

lam diéu chan that.

Nguyén vin: Vo6 danh
Nhac: Soan bdi A. C. Smyth, 1840-1909

Ma Thi G 4:1-11
E Phé S6 6:1




Dare to Do Right

4-54 (Conduct two beats to a measure.)

g

&
-
Il
S

I
I
o - I it !

1. Dare to do right! Dare to be true! You have a work that no
2. Dare to do right! Dare to be true! Oth - er men’s fail - ures can
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oth - er can do; Do it so brave-ly, so kind - ly, so well,
nev - er save you. Stand by your con-science, your hon - or, your faith;
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Words: Anon. Matthew 4:1-11
Music: Arr. by A. C. Smyth, 1840-1909 Ephesians 6:1



Cau Nguyén Gia Dinh
(Family Prayer)

Ton kinh 4 =96-104

[

Nguyén vin va nhac: DeVota Mifflin Peterson, 1910-1996.
© 1969 LDS
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1.Cung lai day, gia quyén ching ta hop dé
2.Ta on Cha thuong x6t  ching ta  nhiéu. Ngai
3.Cau xin cho gia quyén ching ta dugc Ngai
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chung nhau quy nguyén khén, cam kich Chaa Trdi trén
ban cho nha cia 0, rit  ldm 4o quan, thic
lubn soi dudng dan 16i. Pé  kinh nhé Ngai, chung
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cao cho nhiéu an phudc ma ta nhan dudc.
an, cha hién me  tot cung bao an lanh.
j dém ngay khiém ton cing dang nguyén  cau.
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Gido Ly va Giao Udc 59:7
3 Né Phi 18:21



Reverently I 96-104

Family Prayer
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1. Let us gath - er in a cir - cle And
2. Let us thank him for our meal - time, For
3. Oh, may we al ways serve him, In
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kneel in fam - ’ly prayer To thank our Heavn - ly
clothes we dai - ly wear, For par - ents, home, and
thought and ac - tion too, And hum - bly kneel at
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Fa - ther For the bless - ings we all share.
fam - 'ly, For his kind and lov - ing care.
prayer - time As so man - y fam - ’lies do.
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Words and music: DeVota Mifflin Peterson, b. 1910. © 1969 LDS Doctrine and Covenants 59:7

3 Nephi 18:21
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MUC LUC - I

TUA PE VIET THEO THU TU s

Phudc Nguyén T Trdi Xin Chay Vao Long (Come Thou Fount of Every Blessing)
Thanh Linh Cla Thugng PE€ (The Spirit of God)

GiG bay Chung Ta Hay Cung Vui Mirng (Now Let Us Rejoice)

Cao Trén Dinh NGi (High On The Mountain Top)

Dang Cltu Chudc Y S Ra En (Redeemer of Israel)

Y Sc Ra En, Chuia Pang Kéu Goi (Israel, Israel, God is Calling)

Ta On Thugng D& Ba Ban Cho Mot Vi Tién Tri  (We Thank Thee, O God, For a Prophet)
LGi Vi Tién Tri Cung Nhau Dén Nghe (Come, Listen To a Prophet’s Voice)

LGi Cau Nguyén Dau Tién Cla Gié Sép Xi Mich (Joseph Smith’s First Prayer)

Ca Khen Ngudi (Praise to the Man)

Ngudi B6 Hanh Khdn Khé (A Poor Wayfaring Man of Grief)

Cung Nhau Lai Pay, HGi Cac Thanh Hitu (Come, Come, Ye Saints)

Binh Minh BPang Lén (The Day Dawn is Breaking)

HGi Cac Con Cai Cua Chua Trgi, Hay Cung Pén Pay (Come, Ye Children of the Lord)
Vinh Hién Chua Trén Cao (Glory to God on High)

BlUc Thanh Kién C6 (A Mighty Fortress Is Our God)

Tim Dau Cho Thay M6t Nén Virng Vang (How Firm a Foundation)

Ldn Bay Duy Ngai (How Great Thou Art)

Chua La Sy Séng Cua Tdi (The Lord Is My Light)

Chang T6i Cung Cam On Chtda (Now Thank We All Our God)

Con Yéu D&u, Chta O Bén Con (Dearest Children)

Su Sang HGi, Xin Diu Téi! (Lead Kindly Light)

Oi Chla Dang T6i Can Ludn (I Need Thee Every Hour)

Cang Gan Chua Hon (Nearer, My God, to Thee)

Gié Su Hang Yéu Thuong T6i (Jesus, Lover of My Soul)

Clru Chla Gié Su Dat Téi  (Jesus, Savior, Pilot Me)

Chua Stra Soan Canh béng Yén Binh (The Lord My Pasture Will Prepare)

bi Clung Véi Ta (Come Follow Me)

Hay Dén Cung Gié Su (Come Unto Jesus)

Hay Lu6n Khiém Nhudng (Be Thou Humble)

Can Nhiéu Thanh Thién Ngi Téi (More Holiness Give Me)

T6i Tin Noi Ky T6 (I Believe in Christ)

Toi Biét R&ng Pang Clru Chudc Cla T6i Hang S6ng (I Know That My Redeemer Lives)
Ta C6 Nhé Nguyén Cau? (Did You Think To Pray?)

Gié Su Mac Dau Nay Chi Niém Ngai (Jesus, The Very Thought of Thee)

GiG T6i Cau Xin (Sweet Hour of Prayer)

Gid Phut Yén Tinh (Secret Prayer)

Dep Thay Cong Viéc Cua Chua (Sweet is the Work)

Xin Cha Luon Bén Anh Ban Phudc Binh An  (God Be With You Till We Meet Again)
Ta Hat Khic Chia Tay (Sing We Now At Parting)

Ngay Gan Tan Roi (Now the Day is Over)

Chua Oi, Xin Ban Phudc Cho Toi Lic Ra Vé (Lord, Dismiss Us with Thy Blessing)
Xin O Cling Téi (Abide With Me!)

HGi Thugng D€, Xin Nghe Ching Con Cau Nguyén (God, Our Father, Hear Us Pray)
Long Toi Khiém Nhu Chda Oi  (In Humility, Our Savior)

Thénh L& Tudng Niém Ngai (While of These Emblems We Partake)

H3i Blc Chla Trdi Quang Cltu (O God, The Eternal Father)
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52
58
67
68
85
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95
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100
102
104
109
116
117
130
131
134
136
140
141
142
144
147
152
156
159
163
166
170
172
174
175



MUC LUC - I

Cha Thién Thugng Ching Con Tin (Father in Heaven, We Do Believe)

Ta Céat Tiéng Hat Vinh Danh Gié Su (We'll Sing All Hail to Jesus’ Name)
Trén Thap Tu (Upon the Cross of Calvary)

Cha Yéu Thudng Ta Nén Sai Chua Con (God Loved Us, So He Sent His Son)
Kia Xem Bang Clru Chuoc Vi bai Ba Tur Tran (Behold the Great Redeemer Die)
Long Cam Kich V6 Cung (I Stand All Amazed)

Xa Xa Cé M6t boi Xanh (There Is a Green Hill Far Away)

Tinh Yéu Va Su Khon Ngoan Ldn Lao (How Great the Wisdom and the Love)
Gié Su Xua Sinh Chd Thap Hén (Jesus, Once of Humble Birth)

Ngai Phuc Sinh (He Is Risen!)

Ngay Nay Chua Phuc Sinh (Christ the Lord is Risen Today)

H3i M6n D6 Trung Tin (Oh, Come, All Ye Faithful)

Dém Thanh Binh (Silent Night)

O Bét-Lé-Hem Ap Nhé (O Little Town of Bethlehem)

Noi Xa, Xa Ldm Trén D4t Giu Dé (Far, Far Away of Judea’s Plains)

Vi Toi bugc Ban Nhiéu On Phudc (Because I Have Been Given Much)

Chuia HGi, Con Xin Budc Theo Ngai (Lord, I Would Follow Thee)

Tam Long Yéu Mén Cua bang Chan Lanh (Dear to the Heart of the Shepherd)
Xin Chua Nghe Thau LGi Con (Hear Thou Our Hymn, O Lord)

Ta Da Lam Dbiéu Gi T6t? (Have I Done Any Good?)

Anh Thai Duong Trong HOn T6i  (There Is Sunshine in My Soul Today)

Hay Néi VG8i Nhau Diu Dang (Let Us Oft Speak Kind Words to Each Other)
Hay Lam Diéu Tt (Do What is Right)

Chon Diéu Ngay (Choose the Right)

Ban Oi Moi Linh Hon Déu Tu Do (Know This, That Every Soul is Free)

DEm Cac Phudc Lanh (Count Your Blessings)

Nao Cung Nhau Budc Manh (Let Us All Press On)

On Kéu Goi Phuc Vu (Called to Serve)

Con Sé bi Dén Naoi Nao Ngai Sai Con (I'll Go Where You Want Me to Go)
Nay L& That La Gi? (Oh Say, What Is Truth?)

Lé That Xuat Phat T& Tim Ta (Truth Reflects Upon Our Senses)

Ta Gap Lai Nhau Tai Trudng Sa Bat (We Meet Again In Sabbath School)
HGi Cha Yéu Mén (O My Father)

GiG Cé Mén Yéu Trong Nha Toi (Love At Home)

Toi La Con Blc Chia Cha (I Am a Child of God)

Toi Biét Rang Cha Hang S6ng (I Know My Father Lives)

Day Con Budc Di Vao Lé That (Teach Me to Walk in the Light)

Anh Sang Thiéng Liéng (The Light Divine)

Hay Yéu Mén Bong Loai (Love One Another)

Cam Ta Cha Yéu Dau (I Thank Thee, Dear Father)

T6i Suy Ngdm Khi Doc Cau Chuyén Hay D6 (I Think When I Read That Sweet Story)

Céc Bang Khac Bang Vang (The Golden Plates)

Long Nhan Nén Khai T Téi  (Kindness Begins With Me)
Chua Ban To6i Mot Dén Tam (The Lord Gave Me a Temple)
Dam Lam Diéu Tot (Dare to Do Right)

Cau Nguyén Gia binh (Family Prayer)
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282
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MUC LUC - I

TUA BE VIET THEO THU TY CHU CAI

Anh Sang Thiéng Liéng (The Light Divine)

Anh Thai Duong Trong Hon T6i  (There Is Sunshine in My Soul Today)
Ban Oi Moi Linh H6n Déu Tu Do (Know This, That Every Soul is Free)
Binh Minh Pang Lén (The Day Dawn is Breaking)

BlUc Thanh Kién C6 (A Mighty Fortress Is Our God)

Ca Khen Ngudi (Praise to the Man)

Céac Bang Khéc Bdng Vang (The Golden Plates)

Cam Ta Cha Yéu D&u (I Thank Thee, Dear Father)

Can Nhiéu Thanh Thién Ngi Toi (More Holiness Give Me)

Cang Gan Chua Hon (Nearer, My God, to Thee)

Cao Trén Dinh NUi (High On The Mountain Top)

Cau Nguyén Gia binh (Family Prayer)

Cha Thién Thugng Chung Con Tin (Father in Heaven, We Do Believe)
Cha Yéu Thudng Ta Nén Sai Chua Con (God Loved Us, So He Sent His Son)
Chon Diéu Ngay (Choose the Right)

Chuda Ban T6i M6t bén Tam (The Lord Gave Me a Temple)

Chuia H@i, Con Xin Budc Theo Ngai (Lord, I Would Follow Thee)

Chula La Sy Sang Cua T6i (The Lord Is My Light)

Chua 0i, Xin Ban Phudc Cho Toi Luc Ra Vé (Lord, Dismiss Us with Thy Blessing)
Chuda Stra Soan Canh Bong Yén Binh (The Lord My Pasture Will Prepare)
Ching To6i Cung Cam On Chtia (Now Thank We All Our God)

Con Sé Di Dén Nai Nao Ngai Sai Con (I'll Go Where You Want Me to Go)
Con Yéu D&u, Chta & Bén Con (Dearest Children)

Cung Nhau Lai Pay, HGi Cac Thanh Hitu (Come, Come, Ye Saints)

Clu Chla Gié Su Dat Téi  (Jesus, Savior, Pilot Me)

Dam Lam Diéu Tét (Dare to Do Right)

D&ng Cltu Chudc Y So Ra En  (Redeemer of Israel)

Day Con Budc Di Vao Lé That (Teach Me to Walk in the Light)

DEm Cac Phudc Lanh (Count Your Blessings)

Dém Thanh Binh (Silent Night)

Dep Thay Cong Viéc Cua Chua (Sweet is the Work)

bi Cung Véi Ta (Come Follow Me)

Gié Su Hang Yéu Thuong Toi (Jesus, Lover of My Soul)

Gié Su Mac Dau Nay Chi Niém Ngai (Jesus, The Very Thought of Thee)
Gié Su Xua Sinh Chd Thap Hén (Jesus, Once of Humble Birth)

Gig C6 Mén Yéu Trong Nha Toi  (Love At Home)

GiG Pay Chung Ta Hay Cung Vui Mirng (Now Let Us Rejoice)

Gig Phut Yén Tinh (Secret Prayer)

GiG T6i Cau Xin (Sweet Hour of Prayer)

Hay Pén Clung Gié Su (Come Unto Jesus)

Hay Lam Diéu T6t (Do What is Right)

Hay Luon Khiém Nhudng (Be Thou Humble)

Hay Noéi Vi Nhau Diu Dang (Let Us Oft Speak Kind Words to Each Other)
Hay Yéu Mén Dong Loai (Love One Another)

HGi Cac Con Cai Cua Chua Trgi, Hay Cung Pén Pay (Come, Ye Children of the Lord)
HGi Cha Yéu Mén (O My Father)

HGi Blc Chla Trdi Quang Cltu (O God, The Eternal Father)
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MUC LUC - I

HGi M6n D6 Trung Tin  (Oh, Come, All Ye Faithful)

HGi Thugng D€, Xin Nghe Ching Con Cau Nguyén (God, Our Father, Hear Us Pray)
Kia Xem Bang Clru Chudc Vi bai ba Tu Tran (Behold the Great Redeemer Die)
Lé That Xuat Phat Tur Tim Ta (Truth Reflects Upon Our Senses)

LGi Cadu Nguyén Dau Tién Cua Gié Sép Xi Mich (Joseph Smith’s First Prayer)

LGi Vi Tién Tri Cung Nhau Dén Nghe (Come, Listen To a Prophet’s Voice)

Lén Bay Duy Ngai (How Great Thou Art)

Long Cam Kich V6 Cung (I Stand All Amazed)

Long Nhan Nén Khai TUr Téi  (Kindness Begins With Me)

Long Toi Khiém Nhu Chada Oi  (In Humility, Our Savior)

Nao Cung Nhau Budc Manh (Let Us All Press On)

Nay Lé That La Gi? (Oh Say, What Is Truth?)

Ngai Phuc Sinh (He Is Risen!)

Ngay Gan Tan Roi (Now the Day is Over)

Ngay Nay Chua Phuc Sinh (Christ the Lord is Risen Today)

Ngudi B6 Hanh Khdn Khé (A Poor Wayfaring Man of Grief)

NGi Xa, Xa Ldm Trén D&t Giu D& (Far, Far Away of Judea’s Plains)

O B&t-L&-Hem Ap Nhd (O Little Town of Bethlehem)

Oi Chtia Dang T6i Can Ludn (I Need Thee Every Hour)

On Kéu Goi Phuc Vu (Called to Serve)

Phudc Nguyén TU Trdi Xin Chay Vao Long (Come Thou Fount of Every Blessing)
Su Sang HGi, Xin Diu Toi! (Lead Kindly Light)

Ta Cat Tiéng Hat Vinh Danh Gié Su (We'll Sing All Hail to Jesus’ Name)

Ta C6 Nhé Nguyén Cau? (Did You Think To Pray?)

Ta Da Lam Diéu Gi T6t? (Have I Done Any Good?)

Ta Gap Lai Nhau Tai Truéng Sa Bat (We Meet Again In Sabbath School)

Ta Hat Khuc Chia Tay (Sing We Now At Parting)

Ta On Thugng D& Ba Ban Cho Mot Vi Tién Tri  (We Thank Thee, O God, For a Prophet)
Tam Long Yéu Mén Cla bang Chan Lanh (Dear to the Heart of the Shepherd)
Thénh L& Tudng Niém Ngai (While of These Emblems We Partake)

Thanh Linh Cla Thugng D€ (The Spirit of God)

Tim Dau Cho Thay M6t Nén Vitng Vang (How Firm a Foundation)

Tinh Yéu Va Su Khon Ngoan Lén Lao (How Great the Wisdom and the Love)

T6i Bi€t Rang Cha Hang S6ng (I Know My Father Lives)

Toi Biét Rang Bang Clru Chubc Cla To6i Hang S6ng (I Know That My Redeemer Lives)
Toi La Con Blc Chia Cha (I Am a Child of God)

T6i Suy Ngdm Khi Doc Cau Chuyén Hay D6 (I Think When I Read That Sweet Story)
TOi Tin Noi Ky T6 (I Believe in Christ)

Trén Thap Tu (Upon the Cross of Calvary)

Vi T6i Bugc Ban Nhiéu On Phudc (Because I Have Been Given Much)

Vinh Hién Chla Trén Cao (Glory to God on High)

Xa Xa C6 Mot Doi Xanh (There Is a Green Hill Far Away)

Xin O Cung Toi (Abide With Me!)

Xin Cha Lu6on Bén Anh Ban Phudc Binh An (God Be With You Till We Meet Again)
Xin Chda Nghe Thau Lgi Con (Hear Thou Our Hymn, O Lord)

Y SG Ra En, Chta Dang Kéu Goi (Israel, Israel, God is Calling)
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ALPHABETICAL BY TITLE IN ENGLISH

A Mighty Fortress Is Our God

A Poor Wayfaring Man of Grief
Abide With Me!

Be Thou Humble

Because I Have Been Given Much
Behold the Great Redeemer Die
Called to Serve

Choose the Right

Christ the Lord is Risen Today
Come Follow Me

Come Thou Fount of Every Blessing
Come Unto Jesus

Come, Come, Ye Saints

Come, Listen To a Prophet’s Voice
Come, Ye Children of the Lord
Count Your Blessings

Dare to Do Right

Dear to the Heart of the Shepherd
Dearest Children

Did You Think To Pray?

Do What is Right

Family Prayer

Far, Far Away of Judea’s Plains
Father in Heaven, We Do Believe
Glory to God on High

God Be With You Till We Meet Again
God Loved Us, So He Sent His Son
God, Our Father, Hear Us Pray
Have I Done Any Good?

He Is Risen!

Hear Thou Our Hymn, O Lord

High On The Mountain Top

How Firm a Foundation

How Great the Wisdom and the Love
How Great Thou Art

I Am a Child of God

I Believe in Christ

I Know My Father Lives

I Know That My Redeemer Lives

I Need Thee Every Hour

I Stand All Amazed

I Thank Thee, Dear Father

I Think When I Read That Sweet Story
I'll Go Where You Want Me to Go
In Humility, Our Savior

Israel, Israel, God is Calling
Jesus, Lover of My Soul

Jesus, Once of Humble Birth
Jesus, Savior, Pilot Me
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Burc Thanh Kién C6

Ngudi B Hanh Khén Khd

Xin & Cling Toi

Hay Ludn Khiém Nhudng

Vi Toi Bugc Ban Nhiéu On Phudc

Kia Xem Bang Clru Chudc Vi bai ba Tu Tran
On Kéu Goi Phuc Vu

Chon Diéu Ngay

Ngay Nay Chuda Phuc Sinh

Di Cung V@i Ta

Phudc Nguyén TUr Tr@i Xin Chay Vao Long
Hay Pén Cung Gié Su

Cung Nhau Lai Pay, HGi Cac Thanh Hitu
Lgi Vi Tién Tri Cung Nhau Dén Nghe

HGi Cac Con Cai Cua Chua Trgi, Hdy Cung BPén bay
DEm Cac Phudc Lanh

Dam Lam Diéu Tot

Tam Long Yéu Mén Cua Bang Chan Lanh
Con Yéu D&u, Chta O Bén Con

Ta Cé Nhé Nguyén Cau?

Hay Lam Diéu Tot

Cau Nguyén Gia binh

Ngoi Xa, Xa Lam Trén Dt Giu Dé

Cha Thién Thugng Chung Con Tin

Vinh Hién Chuda Trén Cao

Xin Cha Luon Bén Anh Ban Phufc Binh An
Cha Yéu Thudng Ta Nén Sai Chua Con

HGi Thugng D€, Xin Nghe Ching Con Cau Nguyén
Ta D3 Lam biéu Gi Tot?

Ngai Phuc Sinh

Xin Chtia Nghe Thau Lgi Con

Cao Trén Dinh Nui

Tim Dau Cho Thady M6t Nén Virng Vang
Tinh Yéu Va Su Khoén Ngoan Lén Lao

Lén Bay Duy Ngai

T6i La Con Dldc Chua Cha

TO6i Tin Ngi Ky To

Toi Bi€t Rang Cha Hang Séng

Toi Biét Rang Pang Clu Chudc Cla Toi Hang Séng
Oi Chtia Bang T6i Can Ludn

Long Cam Kich V6 Cung

Cam Ta Cha Yéu Dau

T6i Suy Ngdm Khi Doc Cau Chuyén Hay D6
Con Sé Di bén Ngi Nao Ngai Sai Con

Long Toi Khiém Nhu Chua Oi

Y So Ra En, Chta Dang Kéu Goi

Gié Su Hang Yéu Thuong Toi

Gié Su Xua Sinh Chd Thap Hén

Clu Chua Gié Su Dat Toi
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Jesus, The Very Thought of Thee
Joseph Smith’s First Prayer
Kindness Begins With Me

Know This, That Every Soul is Free
Lead Kindly Light

Let Us All Press On

Let Us Oft Speak Kind Words to Each Other
Lord, Dismiss Us with Thy Blessing
Lord, I Would Follow Thee

Love At Home

Love One Another

More Holiness Give Me

Nearer, My God, to Thee

Now Let Us Rejoice

Now Thank We All Our God

Now the Day is Over

O God, The Eternal Father

O Little Town of Bethlehem

O My Father

Oh Say, What Is Truth?

Oh, Come, All Ye Faithful

Praise to the Man

Redeemer of Israel

Secret Prayer

Silent Night

Sing We Now At Parting

Sweet Hour of Prayer

Sweet is the Work

Teach Me to Walk in the Light

The Day Dawn is Breaking

The Golden Plates

The Light Divine

The Lord Gave Me a Temple

The Lord Is My Light

The Lord My Pasture Will Prepare
The Spirit of God

There Is a Green Hill Far Away
There Is Sunshine in My Soul Today
Truth Reflects Upon Our Senses
Upon the Cross of Calvary

We Meet Again In Sabbath School
We Thank Thee, O God, For a Prophet
We’ll Sing All Hail to Jesus’ Name
While of These Emblems We Partake
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Gié Su Mac Dau Nay Chi Niém Ngai
LGi Cau Nguyén Dau Tién Cua Gid Sép Xi Mich
Long Nhan Nén Khdi Tu Toi

Ban Qi Moi Linh Hon BPéu Tu Do

Su Sang Hdi, Xin Diu T4i!

Nao Cung Nhau Bugc Manh

Hay N&i V&i Nhau Diu Dang

Chua Oi, Xin Ban PhuGc Cho To6i Luc Ra Vé
Chua HG&i, Con Xin Budc Theo Ngai
GiG C6 Mén Yéu Trong Nha Toi

Hay Yéu Mén Dbng Loai

Can Nhiéu Thanh Thién Ngi T6i

Cang Gan Chua Hon

Gig Bay Chung Ta Hay Cung Vui Mirng
Ching T6i Cung Cam On Chua

Ngay Gan Tan ROi

HGi BUc Chua Trdi Quang Ciiu

O Bé&t-Lé-Hem Ap Nho

HGi Cha Yéu Mén

Nay L& That La Gi?

HGi M6n D6 Trung Tin

Ca Khen Ngugi

Dang Clru Chudc Y So Ra En

Gig Phut Yén Tinh

Pém Thanh Binh

Ta Hat Khuc Chia Tay

Gig Toi Cau Xin

Dep Thay Cong Viéc Cua Chua

Day Con Budc Di Vao Lé That

Binh Minh Bang Lén

Cac Bang Khac Bang Vang

Anh Sang Thiéng Liéng

Chua Ban T6i M6t Dén Tam

Chua La Su Sang Cua Toi

Chua Stra Soan Canh Boéng Yén Binh
Thanh Linh Cla Thugng Dé

Xa Xa Cé Mot Bo6i Xanh

Anh Thai Dudng Trong Hon Tai

L& That Xudt Phat T’ Tim Ta

Trén Thap Tu

Ta Gap Lai Nhau Tai Trudng Sa Bat
Ta On Thugng D& Ba Ban Cho Mot Vi Tién Tri
Ta Cat Tiéng Hat Vinh Danh Gié Su
Thanh L& Tudng Niém Ngai
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